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ONDERDEEL A. ALGEMEEN 

 DEFINITIES 

In de AIV 2022 wordt verstaan onder: 

Acceptatie: het in ontvangst nemen van (delen van) de Prestatie 

uitgevoerd door TNO na Levering; 

Achtergrond: voor zover deze relevant zijn voor de Overeenkomst, alle IE-

rechten, alsmede kennis (waaronder niet openbaar gemaakte knowhow 

en bedrijfsgeheimen), ervaring en andere informatie waartoe een Partij is 

gerechtigd en die niet binnen het kader van de Overeenkomst is 

ontstaan. Hieronder vallen tevens door Partijen binnen het kader van de 

Prestatie aan elkaar ter beschikking gestelde objecten zoals, maar niet 

beperkt tot hulp- of testmaterialen, samples, prototypes, 

informatiedragers of computerprogrammatuur; 

AIV 2022: deze algemene inkoopvoorwaarden van TNO;  

Bankgarantie: een abstracte bankgarantie afgegeven aan TNO door een 

door TNO aanvaarde kredietinstelling, als zekerheid voor de nakoming 

van de verplichtingen van Leverancier (waarvan de kosten voor rekening 

komen van de Leverancier); 

Bestek: de door TNO aan Leverancier ter beschikking gestelde 

documenten waarin TNO, de Prestatie en het door TNO beoogde gebruik 

daarvan heeft beschreven, met inbegrip van Specificaties en 

ontwerptekeningen; 

Bestelling: een door TNO bij Leverancier geplaatste order voor de 

levering van een Prestatie;  

BW: Burgerlijk Wetboek; 

Dienst(en): het door Leverancier, buiten arbeidsovereenkomst, 

verrichten van werkzaamheden ten behoeve van TNO;  

Documentatie: iedere beschrijving door Leverancier van de Prestatie, de 

eigenschappen, de installatie, de implementatie, het gebruik, het beheer 

of het onderhoud daarvan; 

Export wet- en regelgeving: de toepasselijke wet- en regelgeving ten 

aanzien van sancties en export en importcontrole, waaronder maar niet 

beperkt tot export en import van militaire goederen en goederen voor 

tweeërlei gebruik ofwel dual-use goederen met inbegrip van diensten en 

technologie (samen ook wel aangeduid als ‘strategische goederen) en 

chemische stoffen; 

Gebrek: (i) iedere storing of ander mankement als gevolg waarvan de 

Prestatie niet geschikt is voor het Overeengekomen Gebruik of (ii) de 

situatie dat de Prestatie anderszins niet voldoet aan art. 5.1;  

Goed(eren): de door Leverancier ten behoeve van TNO te leveren Zaak of 

vermogensrecht; 

I.E. – recht(en): alle intellectuele en industriële eigendomsrechten 

waaronder, maar niet beperkt tot, auteurs-, databank-, handelsnaam-, 

kwekers-, model-, merk- en octrooirechten en rechten ten aanzien van 

topografieën van halfgeleiders en domeinnamen; 

Keuring: de door TNO uitgevoerde keuring van de Prestatie op direct 

waarneembare Gebreken en het voldoen aan het bepaalde in art. 5.1; 

Leverancier, hij, hem: de natuurlijke persoon of rechtspersoon (i) met 

wie TNO een Overeenkomst sluit of heeft gesloten of (ii) die een Offerte 

heeft uitgebracht voor TNO of daartoe is verzocht door TNO; 

Levering: het door Leverancier ten behoeve van TNO leveren van 

Goederen of verlenen van Diensten; 

Levermoment: datum en tijdstip van Levering, als bepaald in de 

Overeenkomst; 

Offerte: een gespecificeerd aanbod van Leverancier voor een beoogde 

Overeenkomst inclusief eventuele aanpassingen, voordat de Offerte 

conform art. 3.3 is aanvaard; 

Overeengekomen Gebruik: de door TNO beoogde inzet van de Prestatie 

zoals ten tijde van het sluiten van de Overeenkomst op grond van het 

Bestek of op basis van de in art. 3.1 verkregen informatie, voor 

Leverancier kenbaar is of redelijkerwijs kenbaar moet zijn, een en ander 

voor zover dat gebruik in de Overeenkomst niet uitdrukkelijk is 

uitgesloten of beperkt; 

Overeenkomst: iedere overeenkomst tussen Partijen ter zake levering 

van een Prestatie aan TNO of ten behoeve van TNO; 

Partij: Leverancier of TNO; 

Partijen: Leverancier en TNO; 

Personeel: de door Leverancier bij de uitvoering van de Overeenkomst 

gebruikte of te gebruiken, al dan niet ondergeschikte personen; 

Prestatie: een door Leverancier te leveren Goed, te verlenen Dienst dan 

wel een combinatie daarvan; 

Prijs: de vergoeding die TNO Leverancier is verschuldigd ter zake van de 

Prestatie, als bepaald in de Overeenkomst; 

Raamovereenkomst: een overeenkomst tussen Partijen waarin de 

voorwaarden zijn vastgelegd toepasselijk op Overeenkomsten; 

Specificaties: het document, waarin door TNO het doel van de Prestatie 

is vastgelegd, welke functies de Prestatie moet kunnen vervullen en aan 

welke andere eisen de Prestatie dient te beantwoorden;  

TNO, zij, haar: de publiekrechtelijke rechtspersoon krachtens de TNO-

wet, gevestigd te Delft en ingeschreven bij de Kamer van Koophandel 

onder nummer 27376655; 

TNO-locatie: een terrein of gebouw waar TNO activiteiten verricht of 

werkzaamheden uitvoert; 

Vaste Prijs: de Prijs waarbij alle kosten van de Prestatie alsmede 

daarmee verband houden kosten, zoals alle verpakkings-, vracht- en 

verzekeringskosten, douanekosten, in- en uitvoerrechten valutarisico’s 

en kosten van (installatie-) werkzaamheden als bedoeld in art. 5.2, 

geacht worden te zijn begrepen; 

Verklaring van Geen Bezwaar (VGB): een verklaring, als bedoeld in de 

Wet Veiligheidsonderzoeken, dat uit het oogpunt van de nationale 

veiligheid geen bezwaar bestaat tegen vervulling van een bepaalde 

vertrouwensfunctie door een bepaalde persoon;  

Verklaring omtrent Gedrag (VOG): een verklaring, als bedoeld in de Wet 

Justitiële en Strafvorderlijke gegevens, dat uit een onderzoek met 

betrekking tot het gedrag van de betrokken natuurlijke persoon of 

rechtspersoon ingesteld, gelet op het risico voor de samenleving in 

verband met het doel waarvoor de afgifte is gevraagd en na afweging van 

het belang van betrokkene, niet is gebleken van bezwaren tegen die 

natuurlijke persoon of rechtspersoon; 

Voorgrond: alle IE-rechten, alsmede kennis (waaronder niet openbaar 

gemaakte know how en bedrijfsgeheimen), ervaring en andere informatie 

ontstaan binnen het kader van de Overeenkomst, alsmede hierdoor 

verkregen of hierop gevestigde I.E.-rechten. Onder het begrip Voorgrond 

vallen tevens objecten zoals hulp- of testmaterialen, samples, prototypes, 

dragers van informatie of computerprogrammatuur; en 

Zaak: een door Leverancier te leveren voor menselijke beheersing 

vatbaar stoffelijke object in de zin van Titel 1 van Boek 3 BW. 
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In de AIV 2022 wordt onder ‘schriftelijk’ mede verstaan communicatie 

per e-mail, fax, Electronic Data Interchange (“EDI”) of via enig ander 

(elektronisch) medium, tenzij uitdrukkelijk anders is bepaald of uit de 

context anders blijkt. 

 TOEPASSELIJKHEID 

    De AIV 2022 zijn van toepassing op alle rechtsbetrekkingen tussen 

Partijen. 

   Algemene en bijzondere voorwaarden van Leverancier zijn niet van 

toepassing op de rechtsbetrekking tussen Partijen en worden 

hierbij uitdrukkelijk uitgesloten. 

   Indien één of meer bepalingen van de AIV 2022 nietig blijken of 

door de rechter worden vernietigd, blijven de overige bepalingen 

van de AIV 2022 of de Overeenkomst van kracht. Partijen treden 

alsdan in overleg om de nietige of vernietigde bepalingen te 

vervangen door één of meer nieuwe bepalingen. Partijen 

verplichten zich reeds nu om alsdan (een) vervangende nieuwe 

bepaling(en) overeen te komen die - gelet op de bedoeling van 

Partijen, de aard, inhoud, gevolgen en de strekking van de 

Overeenkomst - zo min mogelijk afwijken van de nietige of 

vernietigde bepalingen. 

   TNO heeft de AIV 2022 vastgesteld en gedeponeerd bij de Griffie 

van de Rechtbank Den Haag en bij de Kamer van Koophandel en 

tevens gepubliceerd op de website www.tno.nl. 

 OFFERTE EN OVEREENKOMST 

   Voor het aangaan van de Overeenkomst vergewist Leverancier zich 

er in voldoende mate van (i) op de hoogte te zijn van het door TNO 

beoogde gebruik van de Prestatie, (ii) TNO’s doelstellingen om de 

Overeenkomst aan te gaan (iii) de haalbaarheid van de Prestatie 

binnen de door TNO daarvoor aangegeven kaders en (iv) bekend 

te zijn met de organisatie van TNO. Leverancier doet bij TNO 

schriftelijk navraag in geval van onduidelijkheid of redelijke twijfel 

omtrent de vier punten als hiervoor beschreven. TNO veronderstelt 

Leverancier van voldoende informatie te hebben voorzien; op 

verzoek van Leverancier verstrekt TNO aanvullende informatie ter 

zake van de vier hiervoor genoemde punten, tenzij deze van 

vertrouwelijke aard is of TNO deze ter zake niet-relevant acht. 

   Een Bestelling binnen het kader van een Raamovereenkomst 

wordt beschouwd als afroep. Een Bestelling buiten het kader van 

een Raamovereenkomst wordt niet beschouwd als een Bestelling 

op afroep, maar als een uitnodiging aan Leverancier tot het 

uitbrengen van een Offerte. 

   De Overeenkomst komt tot stand op het eerste van de volgende 

momenten: (i) bij tijdige, schriftelijke aanvaarding door TNO van 

een Offerte, of (ii) doordat de afroep, als bedoeld in art. 3.2, op de 

door Partijen overeengekomen wijze schriftelijk is bevestigd.  

   Zodra de Overeenkomst (inclusief alle bijlagen) tot stand is 

gekomen, vervallen alle Offertes, afspraken en toezeggingen over 

de beoogde Overeenkomst voor zover deze niet in de 

Overeenkomst zijn opgenomen. 

   De AIV 2022 zijn onverkort van toepassing als Leverancier begint 

met de uitvoering van de Overeenkomst, voordat een Offerte is 

uitgebracht of TNO een Bestelling heeft geplaatst. 

   Leverancier kan aan een Overeenkomst niet het recht ontlenen 

een volgende Overeenkomst te verkrijgen of een Offerte te mogen 

uitbrengen. Een (terugkerende) reeks Overeenkomsten wordt 

steeds beschouwd als individuele Overeenkomst en niet als een 

duur- of raamovereenkomst. 

   Leverancier informeert TNO onverwijld als hem bij de uitvoering 

van de Overeenkomst onjuistheden in het Bestek, de Specificaties 

of de Documentatie blijken. TNO kan alsdan schriftelijk wijzigingen 

van de Prestatie opdragen, waaraan Leverancier gevolg dient te 

geven. In redelijkheid te maken meerkosten worden verrekend 

tegen bedragen of prijzen die Partijen daaraan voorafgaand zijn 

overeengekomen. Opgedragen wijzigingen voert Leverancier uit 

vóór het Levermoment. Leverancier verzoekt tijdig en schriftelijk 

het Levermoment te verdagen als een opgedragen wijziging leidt 

tot een later Levermoment. 

 UITVOERING PRESTATIE DOOR DERDEN 

  Uitvoering van de Overeenkomst, geheel of gedeeltelijk, door 

derden of anderszins uitbesteden daarvan, behoeft de 

voorafgaande, schriftelijke toestemming van TNO De door TNO 

verleende toestemming laat onverlet de eigen 

verantwoordelijkheid en aansprakelijkheid van Leverancier voor de 

nakoming van de krachtens de Overeenkomst op hem rustende 

verplichtingen en de krachtens de belasting- en 

socialeverzekeringswetgeving op hem als werkgever rustende 

verplichtingen.  

  Partijen mogen de uit de Overeenkomst voortvloeiende rechten en 

verplichtingen niet zonder toestemming van de andere Partij 

bezwaren of aan een derde overdragen. Toestemming wordt niet 

zonder redelijke grond geweigerd. Partijen kunnen daaraan 

voorwaarden verbinden. Deze bepaling geldt als een beding met 

goederenrechtelijke werking zoals bedoeld in artikel 3:83 lid 2 BW. 

 PRESTATIE 

   De Prestatie dient geschikt te zijn voor het Overeengekomen 

Gebruik en te voldoen aan de Specificaties. Voorts, indien TNO in 

het Overeengekomen Gebruik en de Specificaties geen nadere of 

afwijkende omschrijving van de aan de Prestatie te stellen eisen 

heeft gegeven, dient de Prestatie (i) van goede kwaliteit te zijn; (ii) 

tot stand te zijn gebracht conform de laatste stand der techniek; 

(iii) aan de gebruikelijke eisen van deugdelijkheid, doelmatigheid 

en afwerking te voldoen; (iv) geschikt te zijn voor het beoogde doel 

en de eigenschappen te bezitten die TNO op grond van de 

Overeenkomst mag verwachten; (v) vrij te zijn van fouten voor wat 

betreft ontwerp, bewerking, fabricage, constructie en maatvoering; 

(vi) te voldoen aan alle toepasselijke wettelijke eisen en 

gebruikelijke branchevoorschriften betreffende kwaliteit, 

veiligheid, gezondheid en milieu; (vii) te zijn of worden verricht met 

inachtneming van de toepasselijke normvoorschriften vanuit de 

ISO (Internationale Organisatie voor Standaardisatie) of 
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gelijkwaardige normvoorschriften vanuit een andere vergelijkbare 

organisatie. 

    Levering van (installatie-)Diensten in verband met de levering van 

een Zaak worden mede onder de levering van die Zaak begrepen. 

 GARANTIE 

    Leverancier garandeert:  

a.   dat de Prestatie voldoet aan het bepaalde in art. 5.1;   

b.   dat de Prestatie, als deze een Zaak betreft, dat de Zaak nieuw 

is, Leverancier in volledige eigendom toebehoort en vrij is van 

eigendomsvoorbehoud, enig beperkt recht of beslag van enige 

derde of enig andere bijzondere last of beperking die TNO niet 

schriftelijk heeft aanvaard. Leverancier vrijwaart TNO tegen 

iedere aanspraak ter zake; 

c.   dat het uitvoeren van de Prestatie geen inbreuk maakt op enig 

I.E.-recht van een derde en TNO’s gebruik van de Prestatie 

evenmin inbreuk maakt op enig I.E.-recht van derden, 

vergelijkbare aanspraken met betrekking tot kennis, 

ongeoorloofde mededinging en bedrijfsgeheimen daaronder 

begrepen. Leverancier vrijwaart TNO tegen iedere aanspraak 

ter zake; 

d.   dat de Prestatie kan worden uitgevoerd zonder enige 

overtreding van toepasselijke nationale of supranationale wet- 

of regelgeving, noch het gebruik van de Prestatie of de 

resultaten daarvan, leidt of leiden tot overtreding daarvan; 

Leverancier vrijwaart TNO tegen iedere aanspraak ter zake;  

e.   dat de Prestatie is of wordt verricht door Personeel van 

Leverancier dat (i) beschikt over de overeengekomen dan wel 

voor het verrichten van de Prestatie benodigde vaardigheden 

en kwalificaties, rekening houdend met de aard van de te 

leveren Prestatie en de wijze waarop Leverancier zich als 

deskundige heeft gepresenteerd en (ii) voldoet aan de eisen 

die dienaangaande aan een vergelijkbare dienstverlener als 

redelijk bekwaam en redelijk handelend vakgenoot mogen 

worden gesteld en (iii) niet tevens werkzaam is voor derden 

waardoor het Personeel in een belangenconflict kan komen. 

f.   dat hij bij het uitvoeren van de Prestatie alle toepasselijke 

nationale of supranationale wet- of regelgeving naleeft en zal 

naleven en zijn bedrijfsvoering dusdanig is dat de continuïteit 

van het bedrijf gewaarborgd blijft; 

g.   dat hij ten volle gerechtigd is tot het verstrekken van het 

gebruiksrecht zoals beschreven in art. 12 van de AIV 2022, 

waaronder begrepen het ontbreken van inbreuken op rechten 

van derden, tot het verlenen van vorenbedoeld gebruiksrecht 

inclusief de daarin opgenomen ‘third party’ bestanddelen; 

h.   voor zover sprake is van Levering van een Goed, dat is voldaan 

aan artikel 7:17 BW; 

i.   dat hij voldoet aan de voorwaarden van Integriteit en MVO 

zoals deze zijn beschreven in art. 16.  

Een inbreuk op een bovenstaande garantie geldt als een Gebrek.  

     De in artikel 6.1 van de AIV 2022  omschreven garanties gelden 

voor de volgende termijnen:  

a.   bij een Prestatie gedurende vierentwintig (24) maanden na het 

Levermoment; en 

b.   in geval van de garantie zoals beschreven onder art. 6.1 sub g 

van de AIV 2022 is er geen beperking in tijd.  

   Een beroep op een garantie laat TNO’s vorderingen of rechten uit 

anderen hoofde onverlet. 

   Als zekerheid voor de nakoming van de (garantie)verplichtingen 

van Leverancier onder de Overeenkomst, is Leverancier verplicht 

op TNO’s eerste verzoek een Bankgarantie te laten afgeven.  

 KWALITEITSBORGING EN KEURING  

   TNO kan steeds maatregelen treffen gericht op borging van de 

kwaliteit van de Prestatie en Leverancier is gehouden daaraan 

medewerking te verlenen en uitvoering te geven.  

   TNO kan te leveren Zaken, vóór Levering, aan een Keuring 

onderwerpen en Leverancier is gehouden medewerking te 

verlenen om die Keuring mogelijk te maken; Leverancier kan 

daarbij aanwezig zijn. Leverancier (i) houdt de Zaken op een 

zodanig tijdstip voor Keuring gereed dat het Levermoment hierdoor 

niet wordt verdaagd, (ii) verstrekt TNO alle voor de Keuring 

benodigde informatie en (iii) werkt, zonder nadere kosten voor 

TNO, aan de Keuring mee en (iv) stelt een geschikte ruimte en 

personele en materiële hulp ter beschikking. De Keuring en 

goedkeuring is geen erkenning van TNO dat de te leveren Zaak 

voldoet aan de garanties zoals beschreven in artikel 6, noch doet 

dat afbreuk aan enige eventuele aansprakelijkheid van 

Leverancier voortvloeiend uit de Overeenkomst. 

    Indien TNO de te leveren Zaak afkeurt, is Leverancier gehouden 

voor eigen rekening een eventueel Gebrek te herstellen, 

onverminderd alle andere rechten of vorderingen van TNO en 

Leverancier biedt TNO de herstelde of vervangende te leveren 

Zaak opnieuw ter Keuring aan. De uitkomst van een eerste of 

volgende Keuring wijzigt het Levermoment niet. 

 LEVERING, ACCEPTATIE 

   Leverancier levert de Prestatie op het Levermoment op de 

overeengekomen plaats in de overeengekomen vorm, hoeveelheid 

en kwaliteit. Levering in delen (deellevering) of eerdere Levering is 

niet toegestaan. Het Levermoment(en) geldt of gelden telkens als 

vast en fataal. TNO en Leverancier kunnen na het moment van 

aangaan van de Overeenkomst afspraken maken over een ander 

Levermoment. 

   Levering van Zaken geschiedt achter de eerste deur van de plaats 

van de relevante TNO-vestiging, dan wel, namens TNO, op een 

ander door TNO opgegeven afleveringsadres. Leverancier draagt 

alle kosten en risico’s die verbonden zijn aan het vervoer en het 

lossen van de desbetreffende Zaken naar voornoemde locatie van 

aflevering, met, waar van toepassing, inbegrip van de betaling van 

de invoerrechten en de verantwoordelijkheid voor de vervulling van 

de daarmee verband houdende formaliteiten alsmede alle 

daarmee verband houdende kosten, zoals kosten van transport en 

verzekering. 
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   Leverancier stelt TNO onmiddellijk schriftelijk in kennis indien een 

later Levermoment dreigt, of redelijkerwijze is te voorzien. 

Leverancier vermeldt de aard van de dreigende 

termijnoverschrijding, de te treffen maatregelen en de verwachte 

duur van de vertraging. Op eerste verzoek van TNO, vergoedt 

Leverancier TNO de hierdoor geleden en te lijden 

vertragingsschade, onverminderd alle andere rechten of 

vorderingen van TNO. 

   Levering na het Levermoment geldt als toerekenbare tekortkoming 

van Leverancier in de nakoming van de Overeenkomst en 

Leverancier is alsdan zonder ingebrekestelling in verzuim en is 

TNO, een boete verschuldigd van één tiende (0,1) procent van de 

Prijs voor elke dag waarmee het Levermoment is overschreden tot 

een maximum van tien (10) procent van de Prijs, onverminderd alle 

andere rechten of vorderingen van TNO. 

    TNO kan het Levermoment uitstellen, tenzij dit onevenredige 

lasten voor Leverancier met zich mee zou brengen; alsdan slaat 

Leverancier, zonder meerkosten voor TNO, de Goederen op, of 

houdt die anderszins onder haar en verzekert de Goederen tot het 

uitgestelde Levermoment.  

   Leverancier verschaft TNO uiterlijk op het Levermoment de 

Documentatie, de attesten, de certificaten van oorsprong en 

andere certificaten, vergunningen, veiligheidsbladen, paklijsten, 

instructieboeken en/of andere relevante (wettelijke) informatie 

t.a.v. de te leveren Prestatie waarmee TNO de Prestatie veilig, naar 

behoren en conform de wettelijke verplichtingen kan inkopen, 

vervoeren, gebruiken, opslaan, beheren en onderhouden. TNO 

mag daarvoor de Documentatie verveelvoudigen, wijzigen en 

openbaar maken, zonder een nadere vergoeding verschuldigd te 

zijn aan Leverancier. 

    Leverancier informeert TNO schriftelijk, duidelijk en op de 

gebruikelijke en op de wettelijk voorgeschreven wijze, als de 

Prestatie gevaarlijk is of kan zijn en voorziet deze van vervoers-, 

bewaar- en gebruiksinstructies en labelt deze adequaat. 

   TNO kan Leverancier in kennis stellen van Acceptatie. Indien TNO 

dat doet en bij dat in kennis stellen van Acceptatie aan Leverancier 

bericht van geconstateerde aanwezigheid van één of meer 

Gebreken, dient Leverancier met inachtneming van het bepaalde 

in art. 18.2, de Gebreken onverwijld te herstellen. 

  Het tekenen van een vrachtbrief door TNO is telkens uitdrukkelijk 

beperkt tot de constatering dat een bepaalde hoeveelheid Zaken 

is geleverd. Het tekenen van een vrachtbrief door TNO houdt dus 

geen enkele verklaring in ten aanzien van (i) de kwaliteit en de aard 

van de geleverde Zaken en/of (ii) er wel of niet sprake is van een 

Gebrek. 

   Indien TNO Leverancier in kennis stelt van Acceptatie, verklaart 

TNO geen bezwaar te hebben tegen het in ontvangst nemen van 

de Levering. Een dergelijk bericht doet geen enkele afbreuk aan de 

mogelijkheid van TNO een beroep te doen op een Garantie of 

andere vorderingen en aanspraken van TNO vanwege niet juiste 

nakoming van de Prestatie. 

 PRESTATIE VERRICHTEN OP TNO-LOCATIE 

   Voor zover de uitvoering van de Overeenkomst op een TNO-locatie 

plaatsvindt, geldt dat Leverancier en zijn Personeel de ongestoorde 

voortgang van werkzaamheden op een TNO-locatie niet 

belemmeren bij het verrichten van de Prestatie en de 

voorbereiding daarvan. 

   Leverancier stelt zich op de hoogte van de instructies van TNO en 

andere ter plaatse geldende voorschriften alvorens op een TNO-

locatie een Prestatie te verrichten. Op verzoek verstrekt TNO aan 

Leverancier aanvullende informatie, tenzij deze informatie 

vertrouwelijk van aard is of TNO deze informatie ter zake niet-

relevant acht; TNO kan hieraan nadere voorwaarden verbinden. 

   Leverancier en zijn Personeel nemen op een TNO-locatie de 

instructies en voorschriften van TNO ter zake in acht en voeren de 

werkzaamheden uit tijdens de door TNO opgegeven tijden. 

Leverancier verplicht Personeel een tijdregistratiesysteem, een 

badge of een ander door TNO gewenst controlemiddel te 

gebruiken. 

   Naleving van TNO’s instructies en voorschriften laat de nakoming 

van Leverancier’s eigen verplichting(en) uit hoofde van wet- en 

regelgeving, zoals de Arbeidsomstandighedenwet, onverlet. 

   Op een TNO-locatie kan TNO de Goederen van Leverancier, de 

voertuigen van Leverancier en kleding van Personeel controleren 

op de naleving van de instructies van TNO en de ter plaatse 

geldende voorschriften. Ter zake door TNO aan Leverancier 

gegeven instructies dient Leverancier uit te voeren. 

 PRIJS 

   De Prijs wordt vastgesteld op basis van een Vaste Prijs tenzij dit 

voorafgaand schriftelijk anders is overeengekomen. Naast de 

Vaste Prijs heeft Leverancier geen recht op enige (bij)betaling uit 

welke hoofde dan ook. 

   Indien Partijen in afwijking van art. 10.1, een Prijs op basis van 

nacalculatie overeenkomen, zal de resulterende Prijs in 

overeenstemming zijn met wat Leverancier en TNO in eerdere 

gevallen overeen zijn gekomen en bij gebreke daarvan met wat in 

de desbetreffende branche gebruikelijk is in het geval geen 

nacalculatie zou hebben plaatsgevonden. 

   Indien Partijen in afwijking van art. 10.1, een Prijs op basis van een 

richtprijs beogen overeen te komen, verschaft Leverancier TNO 

vóór de totstandkoming van de Overeenkomst een schriftelijke 

specificatie in mensuren, mensuurtarieven, directe materiële 

kosten en - als dat van toepassing is - kosten van outillagegebruik 

en -outillagetarieven. De resulterende Prijs zal, inclusief door 

Leverancier gemaakte onkosten, niet meer dan 10 (tien) procent 

afwijken van de richtprijs. 

   Indien Partijen een duurovereenkomst overeenkomen, geldt dat de 

Prijs slechts kan wijzigen (i) nadat een voorstel daartoe van 

Leverancier schriftelijk is aanvaard door TNO en (ii) met een 

ingangstermijn van ten minste drie maanden na het moment van 

aanvaarding door TNO. 
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   Alle in een Offerte of Overeenkomst vermelde bedragen luiden 

exclusief omzetbelasting, tenzij anders vermeld. 

 BETALING 

   TNO betaalt Leverancier de Prijs binnen dertig (30) dagen, te 

rekenen vanaf (i) het moment van Acceptatie (ook wel: het 

ontvangen van de Prestatie), indien TNO alsdan een met de 

(geaccepteerde) Prestatie overeenstemmende factuur bezit of (ii) 

indien TNO die factuur op het moment van Acceptatie nog niet 

bezit, vanaf het moment van een met de ontvangen Prestatie 

overeenstemmende factuur of (iii) indien TNO kiest om gebruik te 

maken van een Keuring, na goedkeuring van de Keuring, indien 

TNO alsdan een met de ontvangen Prestatie overeenstemmende 

factuur bezit . TNO is niet verplicht tot enige betaling aan 

Leverancier vóór het moment van Acceptatie of goedkeuring van 

de Keuring. Betalingen verricht door TNO voorafgaand aan het 

moment van Acceptatie of goedkeuring van de Keuring, 

geschieden onder de ontbindende voorwaarde van het uitblijven 

van Acceptatie of goedkeuring van de Keuring binnen 30 dagen na 

betaling. Betaling door TNO van de factuur van Leverancier 

ontslaat Leverancier niet van enige garantie of aansprakelijkheid 

voortvloeiend uit de Overeenkomst.  

   Leverancier zendt TNO de met de ontvangen Prestatie 

overeenstemmende elektronische factuur naar het adres dat is 

vermeld in de Bestelling of naar het adres dat is vermeld in de 

acceptatie van de Offerte. Een factuur van Leverancier vermeldt 

alle gegevens zoals bepaald in de Overeenkomst, doch ten minste 

het bestelnummer of het inkoopordernummer, en eventuele 

andere coderingen die TNO in haar Bestelling of acceptatie van de 

Offerte heeft vermeld, alsmede vermeldingen waartoe Leverancier 

krachtens geldende wet- en regelgeving is gehouden. 

   Papieren facturen worden uitsluitend geaccepteerd indien en voor 

zover Partijen dit voorafgaand schriftelijk zijn overeengekomen. 

   TNO mag een betalingsverplichting(en) jegens Leverancier, 

bedoeld in dit art. 11, verrekenen met haar vordering(en) – uit 

welke hoofde dan ook – op Leverancier met als gevolg dat TNO 

bevrijdend aan haar betalingsverplichtingen jegens Leverancier 

heeft voldaan. Van deze verrekening doet TNO schriftelijk 

mededeling aan Leverancier. 

   Indien vooruitbetaling of deelbetaling is overeengekomen, dient 

Leverancier op eerste verzoek van TNO een Bankgarantie te laten 

afgeven ter grootte van deze vooruitbetaling(en) of 

deelbetaling(en) vermeerderd met eventuele rente en kosten. TNO 

mag Zaken van Leverancier die zich onder haar bevinden, 

vasthouden en afgifte daarvan aan Leverancier weigeren totdat de 

overeengekomen Prestatie is geleverd. 

 ACHTERGROND (INTELLECTUEEL EIGENDOM) 

   Voor zover de Prestatie tot stand komt met gebruikmaking van 

Achtergrond van Leverancier of het gebruik van de Prestatie 

Achtergrond van Leverancier behoeft, verleent Leverancier TNO 

een wereldwijd, onbeperkt, niet-exclusief, overdraagbaar, 

eeuwigdurend en niet-opzegbaar gebruiksrecht zonder dat TNO 

daarvoor enige vergoeding is verschuldigd. 

 VOORGROND (INTELLECTUEEL EIGENDOM) 

   Indien Leverancier in het kader van de Prestatie (delen van) 

Voorgrond tot stand heeft gebracht dan komen de rechten daarop 

(of het exclusieve recht om deze te vestigen), toe aan TNO; welke 

rechten Leverancier op grond van de Overeenkomst op het 

moment van het ontstaan daarvan aan TNO overdraagt, welke 

overdracht door TNO reeds nu voor alsdan wordt aanvaard. 

Bepalend voor de omvang van dat recht (of het exclusieve recht 

om deze te vestigen), is de schriftelijke Documentatie met 

betrekking tot de Prestatie.  

   Voor zover voor de overdracht van de rechten, bedoeld in art. 13.1, 

een nadere akte zou zijn vereist, machtigt Leverancier TNO reeds 

nu voor alsdan onherroepelijk om zodanige akte op te maken en 

namens Leverancier te ondertekenen, onverminderd de 

verplichting van Leverancier om op eerste verzoek van TNO aan de 

overdracht van deze rechten medewerking te verlenen, zonder 

daarbij voorwaarden te kunnen stellen. Leverancier machtigt voor 

zover nodig TNO hierbij onherroepelijk om de overdracht van deze 

rechten in de desbetreffende registers te doen in- of overschrijven. 

Tevens doet Leverancier hierbij onherroepelijk afstand jegens TNO 

van alle eventueel aan Leverancier toekomende zogenaamde 

persoonlijkheidsrechten als bedoeld in de Auteurswet, in de mate 

als de toepasselijke regelgeving zodanige afstand toelaat. 

Leverancier doet, hiertoe onherroepelijk gevolmachtigd, ook 

namens de aan de zijde van Leverancier betrokken hulppersonen, 

afstand jegens TNO van alle eventueel aan deze hulppersonen 

toekomende persoonlijkheidsrechten, in de mate als de 

toepasselijke regelgeving zodanige afstand toelaat. 

   Als Leverancier of TNO vermoedt dat (een deel van) de Voorgrond 

kan worden beschermd door het verrichten van een nadere 

handeling (bijvoorbeeld octrooiering), zullen Partijen elkaar 

hierover informeren. De Partij die het recht heeft dat deel van de 

Voorgrond te beschermen, zal de andere Partij berichten over de 

uitoefening van dat recht en tevens informeren over de specifieke 

inhoud daarvan. Partijen zullen elkaar in geval van bescherming 

van (delen van) de Voorgrond, door het verrichten van een nadere 

handeling (bijvoorbeeld octrooiering), de voor de vestiging van het 

recht redelijkerwijs vereiste medewerking verlenen. In het geval 

(een deel van) de Voorgrond is of wordt beschermd, blijven de 

krachtens de Overeenkomst en de AIV 2022 of krachtens een 

afzonderlijke overeenkomst verleende gebruiksrechten 

onveranderd. 

 GEHEIMHOUDING 

   Leverancier, met inbegrip van zijn Personeel, houdt alle gegevens 

of kennis die hij in het kader van de Overeenkomst of ter bepaling 

van zijn Offerte aan TNO, door of namens TNO aan Leverancier ter 

beschikking is gesteld, of hem op andere wijze ter kennis is 

gekomen en waarvan in redelijkheid kan worden vermoed dat deze 

gegevens of kennis geheim moeten worden gehouden, geheim. 

Dat betekent onder meer dat Leverancier die gegevens en kennis 

niet openbaar zal maken of op andere wijze aan derden ter 

beschikking zal stellen. Tot deze gegevens en kennis worden in 

ieder geval gerekend alle tekeningen, modellen, constructies, 
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schema’s, technische bescheiden en andere bedrijfsinformatie en 

knowhow in de meest ruime zin van het woord, die Leverancier in 

het kader van de Overeenkomst ter kennis zijn gebracht of 

gekomen. 

   Het is Leverancier en zijn Personeel verboden de in het kader van 

de Overeenkomst verstrekte informatie op te slaan of te 

vermenigvuldigen, anders dan nodig voor de uitvoering van de 

Overeenkomst of ter bepaling van zijn Offerte aan TNO. Eventuele 

vervaardigde kopieën van verstrekte informatie zijn of worden 

eigendom van TNO. Bij het einde van de Overeenkomst stelt 

Leverancier TNO alle in het kader van de Overeenkomst verstrekte 

kopieën kosteloos ter beschikking aan TNO en verwijdert hij 

eventuele kopieën van systemen. 

   Leverancier (en zijn Personeel) is verboden in publicaties of in 

reclame-uitingen melding te maken van de Overeenkomst met TNO 

of de naam van TNO als referentie te gebruiken. 

   Van Leverancier’s verplichting tot geheimhouding krachtens de 

Overeenkomst zijn uitgezonderd:  

a.   gegevens waarvan Leverancier aantoont dat hij deze reeds 

bezat voordat hij daarvan bij de uitvoering van de 

Overeenkomst kennisnam; 

b.   gegevens waarvan Leverancier aantoont dat deze van 

algemene bekendheid zijn, of dat deze algemeen bekend 

werden zonder dat dat Leverancier kan worden verweten; 

c.   gegevens waarvan Leverancier aantoont dat hij die rechtmatig 

verkreeg van een derde of door eigen onderzoek, zonder enig 

gebruik van geheime gegevens die TNO aan Leverancier ter 

beschikking stelde in het kader van de Overeenkomst. 

   Leverancier is niet meer verplicht tot geheimhouding voor zover hij 

krachtens een uitspraak van een rechter of publiekrechtelijk 

toezichtorgaan wordt verplicht informatie te verstrekken; 

Leverancier stelt TNO onverwijld en schriftelijk van die uitspraak in 

kennis en treedt in overleg met TNO alvorens deze informatie te 

verstrekken. 

   TNO kan van Leverancier verlangen om (delen van) de in het kader 

van de Overeenkomst te verstrekken informatie te rubriceren 

(d.w.z. daaraan een van overheidswege gewenste mate van 

geheimhouding toe te kennen, bijvoorbeeld overeenkomstig het 

VIRBI 2013). 

   Bij overtreding van het bepaalde in art. 14, is Leverancier, door dit 

enkele feit en (derhalve) zonder dat enige aanmaning of 

ingebrekestelling is vereist, per gebeurtenis een onmiddellijk 

opeisbare boete groot € 25.000 (vijfentwintigduizend euro) 

verschuldigd aan TNO, onverminderd alle andere rechten of 

vorderingen van TNO. 

 VERWERKING VAN PERSOONSGEGEVENS VAN OF NAMENS TNO 

   Begrippen die in de Algemene Verordening Gegevensbescherming 

(EU) 2016/679 ("AVG") zijn gedefinieerd, hebben in dit artikel 

dezelfde betekenis als in de AVG. 

  Indien Leverancier namens en/of voor doeleinden van TNO 

persoonsgegevens verwerkt, zijn de Partijen gehouden een 

verwerkersovereenkomst aan te gaan. Voor zover Leverancier als 

verwerker bedoeld in de AVG in het kader van de uitvoering van de 

Overeenkomst persoonsgegevens voor TNO verwerkt, garandeert 

Leverancier de toepassing van passende technische en 

organisatorische maatregelen, opdat de verwerking aan de 

vereisten van de AVG voldoet en de bescherming van de 

betrokkenen is gewaarborgd.  

   Wanneer een inbreuk in verband met persoonsgegevens - die 

worden verwerkt in het kader van de Overeenkomst - heeft 

plaatsgevonden, stellen de Partijen elkaar daarvan zonder 

onredelijke vertraging op de hoogte. De Partijen overleggen voor 

zover mogelijk met elkaar voorafgaand aan het doen van eventuele 

meldingen hiervan aan een toezichthoudende autoriteit en 

betrokkenen.  

   De Partijen stellen elkaar zonder onredelijke vertraging op de 

hoogte van een onderzoek van een toezichthoudende autoriteit in 

verband met persoonsgegevens die worden verwerkt in het kader 

van de Overeenkomst. 

 INTEGRITEIT & MVO 

Integriteit 

   Partijen zullen aan elkaar noch aan derden aanbieden, noch van 

elkaar of derden vragen, accepteren of toegezegd krijgen, voor 

henzelf of enige andere partij, enige schenking, beloning, 

compensatie of profijt van welke aard dan ook, welke kan worden 

uitgelegd als (de schijn van) een onwettige praktijk.  

   Partijen nemen tijdens de uitvoering van de Overeenkomst en 

binnen één jaar na beëindiging daarvan, geen werknemers van de 

andere Partij in dienst, noch onderhandelen zij daarmee over 

indiensttreding. 

MVO 

   Leverancier: 

a.   handelt te allen tijde in overeenstemming met de tien 

universele principes van de Verenigde Naties op het gebied 

van mensenrechten, arbeid, milieu en corruptiebestrijding; 

b.   handelt te allen tijde in overeenstemming met de Universele 

Verklaring voor de Rechten van de Mens van de Verenigde 

Naties en de internationale arbeidsvoorwaarden en -

omstandigheden, zoals deze zijn geformuleerd door de 

International Labour Organisation (ILO); 

c.   handelt te allen tijde in overeenstemming met alle 

(supra)nationale wet- en regelgeving die van toepassing is op 

kinderarbeid (in het bijzonder conventies 138 en 182 van ILO) 

en Leverancier neemt adequaat actie om deze conventies na 

te leven; 

d.   handelt te allen tijde in overeenstemming met alle 

antidiscriminatie bepalingen zoals vastgelegd in 

(supra)nationale wet- en regelgeving; 

e.   handelt te allen tijde in overeenstemming met alle 

(supra)nationale wet- en regelgeving met betrekking tot arbeid 

en arbeidsomstandigheden (waaronder gezondheid, veiligheid 
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en milieu) en Leverancier komt de op de Leverancier van 

toepassing zijnde CAO-afspraken na;  

f.   handelt te allen tijde in overeenstemming met alle van 

toepassing zijnde (supra)nationale milieuwet- en regelgeving 

en Leverancier richt de bedrijfsprocessen zodanig in dat die 

naleving gewaarborgd is en respecteert het milieu; 

g.  voert een actief klimaatbeleid in lijn met akkoord van Parijs 

met een concrete datum voor het bereiken van 

klimaatneutraliteit en rapporteert over de voortgang; en 

h.  heeft een duurzaam inkoopbeleid conform ISO 20400. 

  Op eerste verzoek van TNO zal Leverancier schriftelijk verklaren en 

onderbouwen dat hij handelt in overeenstemming met het vorige 

artikellid. 

 EXPORT WET- EN REGELGEVING  

   Leverancier staat er door uitbrengen van de Offerte of door het 

aangaan van de Overeenkomst, jegens TNO voor in dat Leverancier 

en zijn Personeel zich, hebben en zullen onthouden van enige 

overtreding van Export wet- en regelgeving of enige gebruikmaking 

van de Prestatie of de resultaten daarvan waardoor Export wet- en 

regelgeving zou worden overtreden.  

   Leverancier vrijwaart TNO voor aanspraken van derden die zijn 

gegrond op enige overtreding door Leverancier en zijn Personeel 

van Export wet- en regelgeving met inbegrip van enige 

gebruikmaking van de Prestatie of de resultaten daarvan waardoor 

Export wet- en regelgeving zou worden overtreden. 

   Leverancier stelt TNO, binnen 48 uren, schriftelijk in kennis indien 

in het kader van de Overeenkomst een export- of importvergunning 

dient te worden verleend door een regering of enige 

regeringsinstantie of indien de uitvoering van de Overeenkomst 

anderszins is beperkt of verboden uit hoofde van Export wet- en 

regelgeving of anderszins. Alsdan kan TNO overgaan tot 

opschorting van haar verplichtingen en tot opschorting van de 

rechten van Leverancier met betrekking tot de betreffende 

Levering, tot de vereiste vergunning is verleend, dan wel voor de 

duur van de betreffende beperking of het betreffende verbod. 

   Indien een in art. 17.3 bedoelde, vereiste vergunning niet binnen 

een redelijke termijn wordt verleend of de betreffende beperking 

of verbod niet binnen redelijke termijn is opgeheven, kan TNO de 

Overeenkomst met onmiddellijke ingang beëindigen zonder 

daardoor tot enige verplichting jegens Leverancier te worden 

gehouden. Het niet door TNO verkrijgen van een importvergunning 

wordt beschouwd als niet-toerekenbare tekortkoming in de 

nakoming (‘overmacht’). 

   Leverancier stelt TNO tijdig en schriftelijk in kennis indien in het 

kader van de uitvoering van de Overeenkomst van TNO een 

verklaring omtrent de eindgebruiker (‘end-user statement’) van de 

Levering of een vergelijkbaar importdocument of -vergunning is 

vereist; TNO zal, voor zover dat redelijkerwijs van haar kan worden 

verlangd, die verklaring aan Leverancier doen toekomen. 

 NIET-NAKOMING 

   Gedurende de garantietermijnen (zoals beschreven in art. 6.2) zal 

Leverancier op eerste verzoek van TNO, onverlet TNO’s andere 

rechten en vorderingen (zoals, doch niet beperkt tot, de 

mogelijkheden zoals beschreven in art. 19 en art. 21), het Gebrek 

binnen een redelijke termijn, doch uiterlijk binnen 10 werkdagen, 

herstellen.  

   Kosten verbonden aan herstel, vervanging van het Gebrek en de 

weer ingebruikstelling van de Prestatie of het grotere geheel 

waarvan de Prestatie deel uitmaakt, komen voor rekening van 

Leverancier. Met betrekking tot het vervangende of herstelde deel 

vangt alsdan opnieuw een garantieperiode van 24 maanden aan, 

te rekenen vanaf het moment van Acceptatie van de Levering of 

ingebruikstelling van de geaccepteerde, vervangende of herstelde 

Prestatie. Indien het Gebrek niet binnen een redelijke termijn is 

hersteld, opgeheven of weg genomen, is TNO gerechtigd het 

nodige op kosten van Leverancier te (doen) uitvoeren en is 

Leverancier gehouden die kosten te betalen, onverminderd alle 

andere rechten of vorderingen van TNO. 

   Partijen verstaan onder ‘niet-toerekenbare tekortkoming in de 

nakoming’ (‘overmacht’) – in ieder geval (maar niet uitsluitend) - 

niet: gebrek aan Personeel, stakingen, arbeidsongeregeldheden of 

ziekte van Personeel, grondstoffentekort, epidemie/pandemie, 

transportproblemen, verlate aanlevering of ongeschiktheid van 

voor de uitvoering van de Prestatie benodigde Goederen, 

liquiditeits- of solvabiliteitsproblemen van Leverancier of 

tekortschieten van door Leverancier ingeschakelde derden.  

   Het nalaten door een Partij om binnen een in de Overeenkomst 

genoemde termijn nakoming van enige bepaling te verlangen, tast 

het recht om alsnog nakoming te verlangen niet aan, tenzij die 

Partij schriftelijk met de niet-nakoming heeft ingestemd. 

   De in dit art. 18 bedoelde rechten en vorderingen kunnen als 

alternatief voor of in aanvulling op de rechten en vorderingen van 

art. 19 worden uitgeoefend. 

 AANSPRAKELIJKHEID 

   Leverancier is jegens TNO aansprakelijk voor alle door TNO 

geleden en te lijden schade in verband met de niet, niet-

deugdelijke of niet-tijdige nakoming van zijn verplichtingen jegens 

TNO uit hoofde van de Overeenkomst alsmede voor ieder Gebrek.  

   Leverancier vrijwaart TNO, personeel van TNO en door TNO 

ingeschakelde (andere) natuurlijke of rechtspersonen, volledig 

(inclusief het op eerste verzoek van TNO overnemen van een 

gestelde inbreuk of daarmee verbonden juridische procedure) voor 

aanspraken van derden en voor schade die voortvloeit uit of 

samenhangt met de niet, niet-deugdelijke of niet-tijdige nakoming 

van de verplichtingen van Leverancier uit hoofde van de 

Overeenkomst. 

   Indien derden TNO of personeel van TNO aanspreken ter zake van 

een (eventuele) inbreuk op I.E.-rechten van deze derden, 

vergelijkbare aanspraken met betrekking tot kennis, 

ongeoorloofde mededinging en dergelijke daaronder begrepen, is 

Leverancier gehouden naast de vrijwaring krachtens art. 19.2, voor 
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zijn rekening alle maatregelen te treffen die kunnen bijdragen aan 

voorkoming van stagnatie en tot beperking van de te maken (extra) 

kosten of te lijden schade als gevolg van bedoelde inbreuken.  

   TNO en haar personeel zijn niet gebonden aan bedingen van 

Leverancier (uit de Overeenkomst of anderszins) met als oogmerk 

om de aansprakelijkheid van Leverancier geheel of gedeeltelijk te 

beperken. 

 VERZEKERING 

   Leverancier verzekert adequaat, op een naar verkeersnormen 

passende en gebruikelijke wijze en houdt zo verzekerd (i) de te 

leveren Prestatie, alsmede goederen welke hij van TNO ter be- of 

verwerking ontving, tegen alle risico’s van schade, verlies, diefstal 

en waardevermindering, tot het moment dat het risico op TNO is 

overgegaan; (ii) zijn aansprakelijkheid uit hoofde van deze 

Overeenkomst. Leverancier verzekert voornoemde risico’s 

adequaat en op gebruikelijke polisvoorwaarden bij een 

verzekeringsmaatschappij en houdt deze zo verzekerd. De 

verzekering biedt dekking voor ten minste EURO 1.250.000 per 

aanspraak, met een minimale jaarlijkse uitkering van 200% van dit 

bedrag. Voor de duur van de Overeenkomst en de daaruit 

voortvloeiende verplichtingen zegt Leverancier een verzekering als 

bedoeld in dit artikel niet op, noch wijzigt de Leverancier deze uit 

eigen beweging ten nadele van TNO, zonder voorafgaande 

schriftelijke toestemming van TNO. 

   Op eerste verzoek van TNO overlegt Leverancier aan TNO bewijs 

van zijn verzekeringen en van betaling van de premies van de 

verzekeringen als bedoeld in art. 20.1, waarbij Leverancier tevens 

- behoudens wettelijke verplichtingen die daaraan in de weg staan 

- mededeling doet van de (omvang van) eerdere claims onder 

dezelfde polis in het lopende verzekeringsjaar. 

 BEËINDIGING OVEREENKOMST 

Algemene beëindigingsgronden 

  TNO heeft het recht de Overeenkomst met onmiddellijke ingang en 

zonder enige verplichting tot schadevergoeding te beëindigen 

indien: 

a.   Leverancier in staat van faillissement wordt verklaard dan wel 

een verzoek daartoe wordt ingediend; 

b.   Leverancier (voorlopige) surseance van betaling wordt 

verleend dan wel een verzoek daartoe wordt ingediend; 

c.   de onderneming van Leverancier wordt geliquideerd; of 

d.   conservatoir- of executoriaal beslag wordt gelegd op een 

substantieel gedeelte van de te leveren Goederen. 

 

Wanprestatie 

   Indien Leverancier zijn verplichtingen uit hoofde van de 

Overeenkomst niet, niet-behoorlijk of niet-tijdig nakomt of indien 

sprake is van een Gebrek, kan TNO de Overeenkomst schriftelijk 

tussentijds en met onmiddellijke ingang opzeggen of (gedeeltelijk) 

ontbinden, tenzij de tekortkoming, gezien haar bijzondere aard of 

geringe betekenis, deze opzegging of ontbinding niet rechtvaardigt. 

In dat geval is er voor TNO geen verplichting om de daaruit 

voortvloeiende of daarmee samenhangende schade van 

Leverancier en de door Leverancier ingeschakelde derden te 

vergoeden. Leverancier is tegelijkertijd wel verplicht om TNO de 

schade te vergoeden die voortvloeit uit of samenhangt met de niet, 

niet-deugdelijke of niet-tijdige nakoming door Leverancier van zijn 

verplichtingen uit hoofde van de Overeenkomst. 

Diensten 

   Tenzij art. 21.5 van toepassing is en in andere gevallen dan 

genoemd onder art. 21.1 en art. 21.2, kan TNO de Overeenkomst 

als deze de levering van Diensten betreft, schriftelijk tussentijds en 

met onmiddellijke ingang éénzijdig opzeggen. 

Integriteit, MVO of betrekken Personeel 

   TNO kan de Overeenkomst, onverminderd alle andere rechten of 

vorderingen van TNO, schriftelijk tussentijds en met onmiddellijke 

ingang opzeggen of (gedeeltelijk) ontbinden en zonder tot enige 

schadevergoeding te zijn gehouden indien (i) TNO een situatie 

zoals bedoeld in art. 16 bij Leverancier constateert of (ii) 

Leverancier bij de uitvoering van de Overeenkomst Personeel 

betrekt dat in een periode van twee jaar daaraan voorafgaand bij 

TNO in dienst was. 

Duurovereenkomst 

  Indien Partijen schriftelijk een duurovereenkomst zijn 

overeengekomen, geldt dat TNO die te allen tijde zonder opgave 

van redenen schriftelijk kan opzeggen met inachtneming van een 

opzegtermijn van drie maanden en zonder het betalen van enig 

bedrag als vergoeding van schade of kosten aan Leverancier. 

 GEVOLGEN BEËINDIGING OVEREENKOMST  

   Bij (gedeeltelijke) ontbinding of opzegging van de Overeenkomst 

(zoals beschreven in art. 21), onverminderd alle andere rechten of 

vorderingen van TNO: 

a.  heeft TNO het recht reeds geleverde Goederen terug te 

zenden met verplichting voor Leverancier om reeds gedane 

betalingen aan TNO terug te betalen  of de Prestatie zelf of 

door derden te laten uitvoeren, eventueel met 

gebruikmaking van het reeds door Leverancier geleverde; 

b.  in geval van Diensten betaalt Leverancier de reeds door TNO 

aan hem verrichte onverschuldigde betalingen aan TNO 

terug, vermeerderd met de wettelijke rente over het 

betaalde bedrag vanaf de dag waarop dit is betaald. Indien 

de Overeenkomst gedeeltelijk is ontbonden, bestaat de 

terugbetalingsverplichting alleen voor zover de betalingen 

op het ontbonden gedeelte betrekking hebben. 

   Alle vorderingen van TNO als gevolg van de ontbinding of opzegging 

van de Overeenkomst, daarin begrepen alle vorderingen van 

schadevergoeding, zijn telkens terstond en in zijn geheel 

opeisbaar. 

   Indien de Overeenkomst om welke reden dan ook (tussentijds) 

eindigt, doet Leverancier op eerste verzoek van TNO datgene wat 

noodzakelijk is om ervoor te zorgen dat een nieuwe Leverancier, of 

TNO zelf, zonder belemmeringen de uitvoering van de 
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Overeenkomst kan overnemen, met inbegrip van verschaffing door 

of namens Leverancier van alle rechten ten aanzien van reeds 

ontstane Voorgrond en Achtergrond als bepaald in art. 12 en art. 

13. Voorts retourneert Leverancier onverwijld alle door TNO ter 

hand gestelde documenten, boeken, bescheiden en andere 

goederen (waaronder begrepen gegevens en informatiedragers). 

Leverancier zal de in dit lid bedoelde werkzaamheden verrichten 

tegen de in de Overeenkomst bepaalde tarieven en condities of bij 

gebreke daarvan tegen de in het algemeen door Leverancier 

gehanteerde tarieven en nader overeen te komen condities. De 

hier bedoelde werkzaamheden zullen echter kosteloos verricht 

worden indien sprake is van een toerekenbaar tekortschieten door 

Leverancier. 

   Indien de Overeenkomst op enigerlei wijze eindigt, blijven 

bepalingen die de strekking hebben ook na het einde van de 

Overeenkomst onverminderd van kracht te blijven, zoals, maar niet 

beperkt tot, de bepalingen betreffende aansprakelijkheid, 

garantie, gebruiksrechten, geheimhouding, betaling, nakoming, 

einde overeenkomst, forum- en rechtskeuze, overgang eigendom 

en risico, onverkort van kracht. 

   Indien TNO met Leverancier twee of meer samenhangende 

Overeenkomsten heeft gesloten, kan TNO in de gevallen als 

bedoeld in de artikelen 21.1 tot en met 21.5 ook de andere 

Overeenkomst(en) op de in art. 21 aangegeven wijze beëindigen. 

 FORUM- EN RECHTSKEUZE  

   Op alle rechtsbetrekkingen tussen Partijen is Nederlands recht van 

toepassing, met uitdrukkelijke uitsluiting van de daarin vervatte 

regels van internationaal privaatrecht. Het Weens Koopverdrag is 

niet van toepassing op rechtsbetrekkingen tussen Partijen.  

   Partijen (of één van hen) leggen een geschil over hun 

rechtsbetrekking(en) dat niet in der minne kan worden opgelost, 

exclusief voor aan de bevoegde rechter te Den Haag.  

ONDERDEEL B. LEVERING VAN ZAKEN 

Onderdeel B van de AIV 2022 is aanvullend van toepassing indien 

Leverancier Zaken levert aan TNO. 

 OVERGANG EIGENDOM EN RISICO 

   Op het eerste van de volgende momenten gaat het eigendom over 

op TNO: (i) op het moment van Levering van de Zaak of (ii) op het 

moment van de eerste betaling door TNO of (iii) door enige betaling 

van TNO, waarbij voor zover nodig Leverancier de Zaak voor TNO 

zal houden. Voor zover nodig geldt hetgeen is bepaald in dit artikel 

als levering bij voorbaat aan TNO. Indien TNO gebruik maakt van 

haar recht als bepaald in art. 11.5 gaat de eigendom over op het 

moment van Levering. Bij toepassing van (ii) en (iii) is Leverancier 

gehouden de Zaak te scheiden zodanig dat in het geval van een 

faillissement van Leverancier, de desbetreffende Zaak kan worden 

geïdentificeerd en aan TNO ter beschikking kan worden gesteld. 

   Het risico van een Zaak gaat over op TNO: (i) op het moment dat 

de eigendom van de Zaak op TNO overgaat, (ii) tenzij Leverancier 

de Zaak voor TNO houdt, in welk geval het risico op TNO overgaat 

op het moment van verschaffing van het bezit van de Zaak aan 

TNO. 

   Indien (i) Leverancier een Zaak tot stand brengt ten behoeve van 

TNO, of (ii) Leverancier door natrekking (of zaaksvorming) eigenaar 

wordt van een Zaak van TNO, dan levert, voor zover nodig bij 

voorbaat, Leverancier op eerste verzoek van TNO het eigendom 

van deze Zaak hierbij aan TNO – doch uiterlijk bij de laatste 

overeengekomen Levering – en verschaft Leverancier TNO het 

bezit van deze Zaak, bij gebreke waarvan TNO haar 

betalingsverplichtingen mag opschorten of de kosten van 

vervanging van de niet-teruggezonden Zaken en eventuele andere 

hieruit voortvloeiende schade in mindering kan brengen op de aan 

Leverancier te verrichten betalingen. Indien ter zake van 

vooruitbetaling aan Leverancier een Bankgarantie is bedongen 

overeenkomstig art. 11.5, zal de Bankgarantie van kracht blijven 

tot het moment waarop Leverancier deze zaken aan TNO heeft 

teruggezonden. 

 VERPAKKING 

   Onverminderd het bepaalde in art. 8.7, verpakt Leverancier een 

Zaak ten behoeve van Levering overeenkomstig de gestelde of 

gebruikelijke eisen van transport en bestemming en wettelijke 

voorschriften, deugdelijk en merkt deze volgens instructie van 

TNO. 

   Alle gebruikte verpakkingen, uitgezonderd leenemballage, wordt 

met de Levering van de Zaak eigendom van TNO. Leenemballage 

dient als zodanig duidelijk te zijn gekenmerkt door de Leverancier. 

Retourzending van leenemballage geschiedt voor rekening en 

risico van Leverancier. 

ONDERDEEL C. LEVERING VAN DIENSTEN   

Onderdeel C van de AIV 2022 is aanvullend van toepassing indien 

Leverancier Diensten levert aan TNO.  

 PERSONEEL 

   Indien Leverancier gebruikt maakt van Personeel bij het verrichten 

van de Prestatie, verschaft Leverancier op verzoek van TNO (i) een 

schriftelijke opgave van personalia en relevante 

arbeidsvoorwaarden van Personeel, (ii) Burgerservicenummers 

van Personeel, alsmede, indien van toepassing, (iii) geldige 

verblijfsdocumenten en werkvergunningen van Personeel.  

   Leverancier zet uitsluitend Personeel in met een geldige VOG, dan 

wel op verzoek van TNO als het beveiligingsniveau van de Prestatie 

of de TNO-locatie dat verlangt, een geldige VGB. Op eerste verzoek 

van TNO overlegt Leverancier de VOG of de VGB van Personeel. 

   Leverancier draagt er zorg voor dat Personeel in het bezit is van 

een schriftelijk door Leverancier ondertekend bewijs, waaruit blijkt 

dat zij als zodanig voor Leverancier werkzaam zijn.  

   Leverancier stelt TNO onmiddellijk, schriftelijk in kennis van enige 

wijziging van Personeel en van enige wijziging van hun gegevens 

en overlegde documenten of verklaringen. 
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   Leverancier is verantwoordelijk en aansprakelijk voor de nakoming 

van zijn verplichtingen in verband met het Personeel, waaronder 

mede begrepen die krachtens de arbeidsrechtelijke (waaronder de 

artikelen 7:611 BW en 7:658 BW), belasting-, zorgverzekerings-, 

en socialeverzekeringswetgeving en de wetgeving vermeld in 

volgende artikellid. 

   Leverancier vrijwaart TNO tegen alle aanspraken van Personeel in 

de ruimste zin des woords met inbegrip van (onder andere): het 

voldoen van het loon aan eigen personeel, de Wet aanpak 

schijnconstructies, Wet arbeid Vreemdelingen (WAV) en Wet 

allocatie arbeidskrachten door Intermediairs (WAADI).  

 Leverancier draagt er voor zorg en staat er jegens TNO voor in dat 

Personeel zich houdt aan de voorwaarden van de uitvoering van de 

Prestatie voortvloeiend uit de Overeenkomst en deze AIV 2022. 
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SECTION A. GENERAL 

 DEFINITIONS 

In these GPC 2022, the following terms have the following meaning: 

Acceptance: taking receipt of the Performance or parts thereof by TNO 

after Delivery; 

Agreed Use:  the use of the Performance envisaged by TNO as known or 

reasonably to be known to the Supplier at the time the Agreement was 

concluded on the basis of the Contract Documents or on the basis of the 

information obtained in clause  3.1, insofar as that use has not been 

explicitly excluded or limited in the Agreement; 

Agreement: any agreement between the Parties regarding delivery of a 

Performance to TNO or on behalf of TNO; 

Background IP: insofar as they are relevant to the Agreement, all IP 

rights, as well as knowledge (including undisclosed know-how and trade 

secrets), experience and other information to which a Party is entitled and 

which have not arisen within the framework of the Agreement. This also 

includes objects made available by the Parties to each other within the 

framework of the Performance such as, but not limited to, auxiliary or test 

materials, samples, prototypes, information carriers or computer 

software; 

Bank Guarantee: an abstract bank guarantee issued to TNO by a credit 

institution accepted by TNO, as security for the performance of the 

Supplier's obligations (the costs of which are to be borne by the Supplier); 

Certificate of Good Conduct (Verklaring omtrent Gedrag - VOG): a 

statement, as referred to in the Dutch Judicial Information and Criminal 

Records Act (Wet Justitiële en Strafvordelijke gegevens), that an 

investigation into the conduct of the natural person or legal entity 

involved, in view of the risk to society associated with the purpose for 

which the certificate was requested and after weighing the interests of 

the person involved, has revealed no objections against that natural 

person or legal entity; 

Certificate of No Objection (Verklaring van Geen Bezwaar - VGB): a 

statement, as referred to in the Dutch Security Screening Act (Wet 

Veiligheidsonderzoeken), that, from a national security point of view, 

there is no objection to a certain person filling a certain position involving 

a certain level of confidentiality;  

Contract Documents: the documents made available by TNO to the 

Supplier in which TNO has described the Performance and its intended 

use, including Specifications and design drawings; 

DCC: Dutch Civil Code; 

Defect: (i) any malfunction or other defect resulting in the Performance 

not being suitable for the Agreed Use or (ii) the situation that the 

Performance does not otherwise comply with Clause 5.1;  

Delivery: the delivery by the Supplier of Goods or the provision of Services 

for the benefit of TNO; 

Delivery time: date and time of Delivery, as provided for in the 

Agreement; 

Documentation: any description by the Supplier of the Performance, its 

properties, installation, implementation, use, management or 

maintenance thereof; 

Export Laws and Regulation: the applicable legislation and regulations 

regarding sanctions and export and import controls, including but not 

limited to export and import of military and dual-use goods including 

services and technology (collectively referred to as 'strategic goods') and 

chemical substances; 

Fixed Price: the Price in which all costs of the Performance and related 

costs, such as all packaging, freight and insurance costs, customs costs, 

import and export duties, currency risks and costs of (installation) work 

as referred to in clause 5.2, shall be deemed to be included; 

Foreground IP: all IP Rights, as well as knowledge (including undisclosed 

know-how and trade secrets), experience and other information created 

within the scope of the Agreement, as well as IP Rights acquired or vested 

therein. The term Foreground IP also covers objects such as auxiliary or 

test materials, samples, prototypes, carriers of information or computer 

software;  

Framework Agreement: an agreement between the Parties in which the 

terms and conditions applicable to Agreements have been laid down; 

GPC 2022: these General Purchasing Conditions of TNO; 

Good(s): the Item or property right to be delivered by the Supplier for the 

benefit of TNO; 

IP Right(s): all intellectual and industrial property rights including, but not 

limited to, copyrights, database rights, trade name rights, plant breeders' 

rights, design rights, trademark rights, patent rights and rights regarding 

semiconductor topographies and domain names; 

Item: a material object susceptible to human control in the sense of Title 

1 of Book 3 DCC to be delivered by the Supplier. 

Offer: a specified offer by the Supplier for a proposed Agreement 

including any amendments, before the Offer in accordance with clause 

3.3 has been accepted; 

Order: an order placed by TNO with the Supplier for the delivery of a 

Performance;  

Parties: the Supplier and TNO; 

Party: the Supplier or TNO; 

Performance: a good to be delivered by the Supplier, a Service to be 

provided by the Supplier or a combination thereof; 

Personnel: the persons used or to be used by the Supplier in the 

execution of the Agreement, whether or not they are subordinate(s); 

Price: the fee payable by TNO to the Supplier in respect of the 

Performance, as provided for in the Agreement; 

Service(s): the performance by the Supplier of work on behalf of TNO 

without or outside the existence of an employment contract;  

Specifications: the document in which the purpose of the Performance 

has been laid down by TNO, which functions the Performance must be 

able to perform and which other requirements the Performance must 

meet;  

Supplier, they/them, it: the natural person or legal entity (i) with whom 

TNO concludes or has concluded an Agreement or (ii) that has submitted 

an Offer for TNO or who has been requested to do so by TNO; 

Test: the testing of the Performance carried out by TNO for immediately 

observable Defects and for compliance with the provisions of clause 5.1; 

TNO, it: the public legal entity established by public law pursuant to the 

law of 19 December 1985 concerning the Netherlands Organisation for 

applied scientific research TNO, with its registered office in Delft, the 

Netherlands, with its principal place of business in The Hague, the 

Netherlands and registered with the Dutch Chamber of Commerce under 

number 27376655; 
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TNO site: a site or building where or in which TNO performs activities or 

operates; 

In the GPC 2022, ‘written’ also includes communication by email, fax, 

Electronic Data Interchange (‘EDI’) or any other (electronic) medium, 

unless expressly stated otherwise or the context indicates otherwise. 

 APPLICABILITY 

    The GPC 2022 apply to all legal relations between the Parties. 

   General and special terms and conditions of the Supplier are not 

applicable to the legal relationship between the Parties and are 

hereby specifically excluded. 

   If one or more provisions of the GPC 2022 prove to be invalid or 

are nullified by a court, the other provisions of the GPC 2022 or 

the Agreement remain in force. The Parties shall then enter into 

consultations to replace the void or nullified provisions with one 

or more new provisions. The Parties shall  agree on one or more 

substitute new provisions which - in view of the intention of the 

Parties, the nature, content, consequences and purport of the 

Agreement - must deviate as little as possible from the void or 

nullified provisions. 

   TNO has defined and filed these GPC 2022 at the Court Registry 

of the Court of The Hague (the Netherlands) and with the Dutch 

Chamber of Commerce and has also published them on website 

www.tno.nl. 

 OFFER AND AGREEMENT 

   Before entering into the Agreement, the Supplier sufficiently 

ascertains (i) that it is aware of the use of the Performance 

envisaged by TNO, (ii) TNO's objectives for entering into the 

Agreement, (iii) the feasibility of the Performance within the 

frameworks indicated by TNO and (iv) that it is familiar with the 

TNO organisation. In the event of uncertainty or reasonable doubt 

regarding the four items described above, the Supplier shall 

inquire written information from TNO. TNO assumes that it has 

provided the Supplier with sufficient information; at the Supplier’s 

request, TNO provides additional information in respect of the 

four aforementioned items, unless this is confidential or TNO 

considers it irrelevant. 

   An Order under a Framework Agreement is regarded to be a call-

off order. An Order outside a Framework Agreement is not 

regarded as a call-off Order, but as an invitation to the Supplier to 

submit an Offer. 

   The Agreement comes into effect at the first of the following 

moments: (i) upon TNO's timely written acceptance of an Offer, or 

(ii) at the time the call-off, as referred to in clause 3.2, has been 

confirmed in writing in the manner agreed upon by the Parties.  

   As soon as the Agreement (including all the appendices) has been 

concluded, all Offers, arrangements and commitments 

concerning the proposed Agreement cease to apply, insofar as 

they have not been included in the Agreement. 

   The GPC 2022 apply in full if the Supplier commences 

performance of the Agreement, before an Offer has been issued 

or TNO has placed an Order. 

   The Supplier may not derive any right from an Agreement to 

obtain a subsequent Agreement or to put out an Offer. A 

(recurring) series of Agreements is always considered as a single 

Agreement and not a continuing performance agreement or 

framework agreement. 

   The Supplier immediately informs TNO if it discovers inaccuracies 

in the Contract Documents, Specification or the Documentation 

during execution of the Agreement. In that case, TNO may instruct 

written changes to the Performance, which the Supplier must 

implement. Reasonable additional costs are charged at amounts 

or prices agreed upon by the Parties in advance. The Supplier 

carries out any changes requested before the Delivery Time. The 

Supplier requests, in writing and in good time, that the Delivery 

Time be adjourned, if a requested change results in a later 

Delivery Time. 

 EXECUTION PERFORMANCE BY THIRD PARTIES 

  Performance of the Agreement, in whole or in part, by third 

parties or any other outsourcing thereof, requires TNO's prior 

written consent. Any permission granted by TNO does not affect 

the Supplier's own responsibility and liability for performing the 

obligations incumbent on the Supplier under the Agreement and 

the Suppliers obligations as an employer under tax and social 

insurance legislation.  

  The Parties may not encumber or transfer the rights and 

obligations arising from the Agreement to a third party without the 

consent of the other Party. Consent is not refused without 

reasonable cause. The Parties may attach conditions thereto. This 

provision is considered to be a clause with effect under property 

law as referred to in clause 3:83(2) DCC. 

 PERFORMANCE 

   The Performance must be suitable for the Agreed Use and must 

comply with the Specifications. Furthermore, if TNO has not 

provided a further or different description of the requirements to 

be imposed on the Performance in the Agreed Use and the 

Specifications, the Performance must (i) be of good quality; (ii) 

have been created in accordance with the latest technology; (iii) 

comply with the usual requirements of reliability, effectiveness 

and finish; (iv) be suitable for the intended purpose and possess 

the characteristics that TNO may expect on the basis of the 

Agreement; (v) be free of any Defects regarding design, 

processing, manufacturing, construction and dimensions; (vi) 

comply with all applicable statutory requirements and customary 

industry codes regarding quality, safety, health and environment; 

(vii) be or have been performed with due observance of the 

applicable standard regulations from ISO (International 

Standardisation Organisation) or equivalent standard regulations 

from another comparable organisation. 

    Delivery of (installation) Services in connection with the delivery of 

an Item is also understood to mean the delivery of that Item. 
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 WARRANTY 

    The Supplier warrants:  

a.   that the Performance complies with the provisions of clause 

5.1;   

b.   that, if the Performance concerns an Item, this Item is new, 

belongs to the Supplier in full ownership and is free from 

retention of title, any restrictive right or attachment of any 

third party or any other special encumbrance or restriction 

which TNO has not accepted in writing. The Supplier 

indemnifies TNO against any claim(s) in this respect; 

c.   that the execution of the Performance does not infringe any 

third-party IP right and that TNO's use of the Performance 

does not infringe any third-party IP right either, including 

similar claims concerning knowledge, unlawful competition 

and trade secrets. The Supplier indemnifies TNO against any 

claim(s) in this respect; 

d.   that the Performance can be executed without any violation 

of applicable national or supranational legislation or 

regulations, nor does or will the use of the Performance or 

the results of the Performance lead or result in any violation 

thereof; the Supplier indemnifies TNO against any claims in 

this respect;  

e.   that the Performance is or will be carried out by Supplier's 

Personnel who (i) have the agreed or necessary skills and 

qualifications for the execution of the Performance, taking 

into account the nature of the Performance to be delivered 

and the manner in which the Supplier has presented itself as 

an expert and (ii) meet the requirements that may be set in 

that respect for a comparable service provider as a 

reasonably competent and reasonably acting professional 

and (iii) do not also work for third parties as a result of which 

the Personnel may get involved in a conflict of interest. 

f.   that in executing the Performance, the Supplier complies and 

will comply with all applicable national or supranational 

legislation or regulations and that its business operations are 

such that the continuity of the company is guaranteed; 

g.   that the Supplier is fully entitled to grant the right of use as 

described in clause 12 of the GPC 2022, including the 

absence of infringements of third-party rights, to grant the 

aforementioned right of use including the third-party 

elements included therein; 

h.   insofar as it concerns the Delivery of a Good, that Section 

7:17 DCC has been complied with; 

i.   that the Supplier meets the conditions of Integrity and CSR as 

described in clause 16.  

A breach of any of the above warranties is deemed to be a Defect.  

     The warranties described in clause 6.1 of the GPC 2022 apply for 

the following periods:  

a.   in case of a Performance for twenty-four (24) months after 

the Delivery Time; and 

b.   in case of the warranty as described under clause 6.1(g) of 

the GPC 2022, there is no time limit.  

   A claim on a warranty does not affect TNO's claims or rights on 

any other basis. 

   As security for the fulfilment of the Supplier's warranty and other 

obligations under the Agreement, the Supplier is obliged to have a 

Bank Guarantee issued at TNO's first request.  

 QUALITY ASSURANCE AND TEST  

   TNO may at all times take measures aimed at warranting the 

quality of the Performance and the Supplier is obliged to 

cooperate and implement such measures.  

   Prior to Delivery, TNO may subject Items to a Test and the 

Supplier cooperates in order to enable such Test; the Supplier 

may be present at such Test. The Supplier (i) keeps the Items 

ready for the Test at such a time that this will not delay the 

Delivery Time, (ii) provides TNO with all information necessary for 

the Test and (iii) cooperates with the Test, without any further 

costs being incurred by TNO, and (iv) makes a suitable space, 

personnel and material support available. The Test and approval 

is not an acknowledgement by TNO that the Item to be delivered 

complies with the warranties as described in clause 6, nor does it 

affect any liability of the Supplier arising from the Agreement. 

    If TNO rejects the Item to be delivered, the Supplier is obliged to 

remedy any Defect at its own expense, without prejudice to all 

other rights or claims of TNO, and the Supplier  offers TNO the 

repaired or replacement Item to be delivered for the Test again. 

The result of a first or subsequent Test does not change the 

Delivery Time. 

 DELIVERY, ACCEPTANCE 

   The Supplier delivers the Performance at the Delivery Time at the 

agreed place in the agreed form, quantity and quality. Delivery in 

parts (partial delivery) or earlier Delivery is not permitted. The 

Delivery Time(s) is/are always (a) fixed and strict deadline(s). TNO 

and the Supplier may agree on another Delivery Time after the 

Agreement has been entered into. 

   Delivery of Items takes place behind the first door of the location 

of the relevant TNO branch office, or, on behalf of TNO, at another 

delivery address provided by TNO. The Supplier bears all costs 

and risks related to the transport and unloading of the Items 

concerned to the aforementioned delivery location, including, 

where applicable, the payment of import duties and the 

responsibility for the fulfilment of the related formalities, as well 

as all related costs, such as transport and insurance costs. 

   The Supplier immediately informs TNO in writing if a later Delivery 

Date is imminent or can reasonably be foreseen. The Supplier 

states the nature of the imminent delay, the measures to be 

taken and the expected duration of the delay. At TNO's first 

request, the Supplier compensates TNO for the damage suffered 

and to be suffered as a result of the delay, without prejudice to all 

other rights or claims of TNO. 
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   Delivery after the Delivery Time is deemed to be an attributable 

shortcoming of the Supplier in the performance of the Agreement, 

and the Supplier is then in default without notice of default and 

owes TNO a penalty of one tenth (0.1) per cent of the Price for 

each day by which the Delivery Time has been exceeded up to a 

maximum of ten (10) per cent of the Price, without prejudice to all 

other rights or claims of TNO. 

    TNO may postpone the Delivery Time, unless this would impose a 

disproportionate burden on the Supplier; in  case the Delivery 

Time is postponed by TNO the Supplier stores the Goods, or 

otherwise retains them, without any additional costs for TNO and 

insures the Goods until the postponed Delivery Time.  

   No later than at the Delivery Time, the Supplier provides TNO with 

the Documentation, the attestations, the certificates of origin and 

other certificates, permits, safety sheets, packing lists, instruction 

manuals and/or other relevant information, statutory or 

otherwise, regarding the Performance to be delivered so that TNO 

can procure, transport, use, store, manage and maintain the 

Performance safely, properly and in accordance with the statutory 

obligations. TNO may therefore reproduce, alter and disclose the 

Documentation, without further compensation being due to the 

Supplier. 

    The Supplier informs TNO in writing, in a clear and usual and 

legally prescribed manner if the Performance is or may be 

dangerous and provides it with transport, storage and usage 

instructions and labels it appropriately. 

   TNO may inform the Supplier of Acceptance. If TNO does so and 

at that time informs the Supplier of the presence of one or more 

Defects, the Supplier must remedy the Defects without delay with 

due observance of the provisions in clause 18.2. 

  The signing of a consignment note by TNO is in each case 

explicitly limited to the observation that a certain quantity of Items 

has been delivered. The signing of a consignment note by TNO 

therefore does not imply any declaration regarding (i) the quality 

and nature of the delivered Items and/or (ii) whether or not there 

is a Defect. 

   If TNO notifies the Supplier of the Acceptance, TNO states that it 

has no objection to taking receipt of the Delivery. Such notice 

does not in any way affect TNO's right to invoke a Warranty or any 

other claims and demands of TNO due to improper performance 

of the Performance. 

 EXECUTION PERFORMANCE AT TNO SITE 

   Insofar as performance of the Agreement takes place at a TNO 

site, the Supplier and its Personnel do not obstruct the 

undisturbed progress of work at a TNO site during the execution 

of the Performance and the preparation thereof. 

   The Supplier acquaints itself with the TNO instructions and other 

regulations applicable at the site before executing a Performance 

at a TNO site. If requested, TNO provides the Supplier with 

additional information, unless this information is confidential in 

nature or TNO considers this information irrelevant; TNO may 

attach further conditions thereto. 

   The Supplier and its Personnel observe the instructions and 

regulations of TNO in this respect at a TNO site and perform the 

work during the times specified by TNO. The Supplier obliges 

Personnel to use a time registration system, a badge or another 

means of control requested by TNO. 

   Compliance with TNO's instructions and regulations does not 

affect the fulfilment of the Supplier's own obligation(s) pursuant 

to legislation and regulations, such as the Dutch Working 

Conditions Act (Arbeidsomstandighedenwet). 

   At a TNO site, TNO may inspect the Supplier's Goods, the 

Supplier's vehicles and clothing of Personnel for compliance with 

TNO's instructions and the regulations applicable at that site. The 

Supplier must perform any instructions given by TNO to the 

Supplier in this regard. 

 PRICE 

   The Price is determined on the basis of a Fixed Price unless 

otherwise agreed in writing in advance. In addition to the Fixed 

Price, the Supplier is not entitled to any payment or additional 

payment for any reason whatsoever. 

   If the Parties, in deviation from clause 10.1, agree on a Price 

based on subsequent costing, the resulting Price will be in 

accordance with what the Supplier and TNO have agreed on in 

previous cases and, in the absence of such agreement, with what 

is considered usual in the industry concerned in the event that no 

subsequent costing would have taken place. 

   If the Parties, in deviation from clause 10.1, intend to agree on a 

Price based on a target price, the Supplier provides TNO with a 

written specification of man hours, man hour rates, direct 

material costs and, if applicable, costs of use of equipment and 

equipment rates prior to the Agreement being concluded. The 

resulting Price, including costs incurred by Supplier, may not 

deviate more than 10 (ten) per cent from the target price. 

   If the Parties agree on a continuing performance contract, the 

Price may only be changed (i) after a proposal to that effect from 

the Supplier has been accepted by TNO in writing and (ii) with an 

effective period of at least three months from the moment of 

acceptance by TNO. 

   All amounts mentioned in an Offer or Agreement are exclusive of 

turnover tax, unless stated otherwise. 

 PAYMENT 

   TNO pays the Supplier the Price within thirty (30) days (i) from the 

moment of Acceptance (also referred to as the receipt of the 

Performance), if TNO then has an invoice corresponding to the 

(accepted) Performance or (ii) if TNO does not yet have such an 

invoice at the time of the Acceptance, from the time of an invoice 

corresponding to the received Performance or (iii) if TNO chooses 

to make use of a Test, after approval of the Test, if TNO then has 

an invoice corresponding to the received Performance. TNO is not 

obliged to make any payment to the Supplier prior to the time of 

Acceptance or approval of the Test. Payments made by TNO prior 

to the time of Acceptance or approval of the Test are subject to 
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the condition precedent that there is no Acceptance or approval 

of the Test within 30 days after payment. Payment by TNO of the 

Supplier's invoice does not discharge the Supplier from any 

warranty or liability ensuing from the Agreement.  

   The Supplier sends TNO the electronic invoice corresponding to 

the received Performance to the address stated in the Order or to 

the address stated in the acceptance of the Offer. The Supplier's 

invoice states all information as stipulated in the Agreement, but 

in any case at least the order number or the purchase order 

number, and any other codes TNO has stated in its Order or 

acceptance of the Offer, as well as statements to which the 

Supplier is obliged pursuant to applicable legislation and 

regulations. 

   Paper invoices are only accepted if and insofar as Parties have 

agreed to this in advance and in writing. 

   TNO may offset payment obligation(s) towards the Supplier as 

referred to in this Clause 11, with its claim(s) - for whatever 

reason - against the Supplier with the result that TNO is 

discharged for its payment obligations towards the Supplier. TNO 

notifies the Supplier of this setoff in writing. 

   If advance payment or partial payment has been agreed, the 

Supplier must have a Bank Guarantee issued at TNO's first 

request for the amount of such advance payment(s) or partial 

payment(s) plus any interest and costs. TNO may retain any of the  

Supplier’s Items in its possession and refuse to hand these over 

to the Supplier until the agreed Performance has been delivered. 

 BACKGROUND IP (INTELLECTUAL PROPERTY) 

   Insofar as the Performance is created using the Supplier’s 

Background IP or the use of the Performance requires the 

Supplier’s Background IP, the Supplier grants TNO a worldwide, 

unlimited, non-exclusive, transferable, perpetual and non-

cancellable right of use without TNO being obliged to pay any 

compensation for this right of use. 

 FOREGROUND IP (INTELLECTUAL PROPERTY) 

   If the Supplier has created any Foreground IP, or parts of it, within 

the context of the Performance, the rights to that Foreground IP 

(or the exclusive right to establish those rights) accrue to TNO, 

which rights the Supplier transfers to TNO pursuant to the 

Agreement at the time they arise, which transfer is accepted by 

TNO now and at any time in the future. The extent of that right or 

those rights (or the exclusive right(s) to establish it as such) is 

determined by the written Documentation relating to the 

Performance.  

   Insofar as the transfer of the right(s) referred to in clause 13.1 

would require a further deed, the Supplier hereby irrevocably 

authorises TNO to draw up such a deed and to sign it on behalf of 

the Supplier, without prejudice to the Supplier's obligation to co-

operate with the transfer of the(se) right(s) at TNO's first request, 

without being able to attach conditions thereto. Insofar as 

necessary, the Supplier hereby irrevocably authorises TNO to 

have the transfer of the(se) right(s) recorded or amended in the 

relevant registers. In addition, the Supplier hereby irrevocably 

waives towards TNO any personality rights  to which the Supplier 

is entitled as referred to in the Dutch Copyright Act (Auteurswet), 

to the extent that the applicable regulations permit such waiver. 

The Supplier, irrevocably authorised for that purpose, also on 

behalf of the auxiliary person(s) involved on the part of the 

Supplier, waives towards TNO any personality rights that may be 

vested in the(se) auxiliary person(s), to the extent that the 

applicable regulations permit such waiver. 

   If the Supplier or TNO suspect that the Foreground IP, or part 

thereof, can be protected by taking further action (for example 

patenting), the Parties shall inform each other accordingly. The 

Party that is entitled to protect that part of the Foreground IP 

notifies the other Party of the exercise of that right and also 

informs the other Party of the specific content thereof. In case of 

protection of (parts of) the Foreground IP, by performing a further 

action (e.g. patenting), the Parties shall cooperate reasonably 

with each other in establishing the right. If (part of) the 

Foreground IP is or will be protected, the rights of use granted 

under the Agreement and the GPC 2022 or under a separate 

agreement shall remain unaffected. 

 CONFIDENTIALITY 

   The Supplier, including its Personnel, shall keep confidential all 

data or knowledge which it has made available to TNO in the 

context of the Agreement or in order to determine its Offer, or 

which has been made available to the Supplier by or on behalf of 

TNO, or which has come to Suppliers knowledge in any other way 

and of which may reasonably be expected it should be kept 

confidential. This means, among other things, that Supplier does 

not disclose this data and knowledge or make it available to third 

parties in any other way. In any case, this data and knowledge 

includes all drawings, models, constructions, diagrams, technical 

documents and other business information and know-how in the 

broadest sense of the word, which have been brought or come to 

the knowledge of the Supplier within the framework of the 

Agreement. 

  The Supplier and its Personnel are prohibited from storing or 

reproducing the information provided in the context of the 

Agreement, other than as required for the performance of the 

Agreement or for determining its Offer to TNO. Any copies of 

information provided are or shall be the property of TNO. At the 

end of the Agreement, the Supplier provides TNO with all copies 

issued in the context of the Agreement free of charge and deletes 

any and all copies from systems. 

   The Supplier - and its Personnel - are prohibited from referring to 

the Agreement with TNO or using the name of TNO as a reference 

in publications or advertising. 

   The Supplier's obligation of confidentiality under the Agreement 

excludes:  

a.   data of which the Supplier demonstrates that Supplier 

already had the data in its possession before Supplier 
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became aware of the data during the execution of the 

Agreement; 

b.   data of which the Supplier demonstrates that it is general 

knowledge or belongs to the public domain, or that the has 

been generally made known to the public without this being 

attributable to the Supplier; 

c.   data of which the Supplier demonstrates that it was obtained 

lawfully from a third party or through Suppliers own research, 

without any use of confidential data which TNO has made 

available to the Supplier in the context of the Agreement. 

  The Supplier is no longer obliged to observe confidentiality to the 

extent that Supplier is required to provide information pursuant to 

a decision by a court of law or supervisory body under public law. 

The Supplier immediately informs TNO in writing of such decision 

and consults with TNO before providing this information. 

  TNO may require the Supplier to classify (parts of) the information 

to be provided in the context of the Agreement (i.e. to assign it to 

a level of confidentiality required by the government, for instance 

in accordance with the Dutch Civil Service Information Security 

(Classified Information) Decree (VIRBI 2013). 

  In case of a violation of the provisions of clause 14, the Supplier 

owes TNO an immediately due and payable penalty of €25,000 

(twenty-five thousand euros) for each occurrence as a result of 

this single fact and (therefore) without any demand or notice of 

default being required, without prejudice to all other rights or 

claims of TNO. 

 PROCESSING OF PERSONAL DATA OF OR ON BEHALF OF TNO 

   Terms defined in the General Data Protection Regulation (EU) 

2016/679 (in Dutch: Algemene Verordening 

Gegevensbescherming - ‘AVG’) have the same meaning in this 

clause as they have in the AVG. 

  If the Supplier processes personal data on behalf of and/or for 

the purposes of TNO, the Parties shall enter into a processing 

agreement. Insofar as the Supplier, as processor as referred to in 

the AVG, processes personal data for TNO in the context of 

performance of the Agreement, the Supplier guarantees the 

application of appropriate technical and organisational measures, 

so that the processing complies with the requirements of the AVG 

and the protection of the data subjects is guaranteed.  

   If a breach of personal data - processed in the context of the 

Agreement - has occurred, the Parties shall inform each other 

without unreasonable delay. The Parties, to the extent possible, 

shall consult with each other prior to making any notifications to a 

supervisory authority and data subjects.  

   The Parties shall inform each other without unreasonable delay of 

any investigation by a supervisory authority regarding data being 

processed under the Agreement. 

 INTEGRITY & CSR 

Integrity 

   In respect of each other or any third party, the Parties do not 

offer, request, accept or are promised, for themselves or for any 

other party, any gift, reward, compensation or benefit of any kind, 

which could be construed as an unlawful practice or the 

appearance of such practice.  

   During the execution of the Agreement and within one year after 

its termination, neither Party shall employ nor negotiate 

employment with employees of the other Party. 

CSR 

   The Supplier: 

a.   shall act at all times in accordance with the ten universal 

principles of the United Nations regarding human rights, 

labour, environment and anti-corruption; 

b.   shall act at all times in accordance with the Universal 

Declaration of Human Rights of the United Nations and the 

international working conditions as formulated by the 

International Labour Organisation (ILO); 

c.   shall act at all times in accordance with all (supra)national 

legislation and regulations applicable to child labour (in 

particular ILO conventions 138 and 182) and the Supplier 

takes adequate action to comply with these conventions; 

d.   shall act at all times in accordance with all anti-discrimination 

provisions as laid down in (supra)national legislation and 

regulations; 

e.   shall act at all times in accordance with all (supra)national 

legislation and regulations relating to labour and working 

conditions (including health, safety and environment) and the 

Supplier complies with the Collective Labour Agreements 

applicable to the Supplier;  

f.   shall act at all times in accordance with all applicable 

(supra)national environmental legislation and regulations and 

Supplier shall organise its business processes in such a way 

as to ensure such compliance and Supplier shall respect the 

environment; 

g.  shall pursue an active climate policy in line with the Paris 

Agreement with a concrete date for achieving climate 

neutrality and reports on progress; and 

h.  shall have in place a sustainable procurement policy in 

accordance with ISO 20400. 

  At TNO's first request, the Supplier shall declare in writing and 

substantiate that Supplier is acting in accordance with the 

previous paragraph. 

 EXPORT LAWS AND REGULATION  

   By issuing the Offer or entering into the Agreement, the Supplier 

warrants to TNO that the Supplier and its Personnel refrain, have 

refrained and will refrain from any violation of Export Laws and 

Regulation or from any use of the Performance or the results 

thereof which would violate Export Laws and Regulation.  

   The Supplier indemnifies TNO against claims of third parties 

which are based on any violation by the Supplier or its Personnel 

of Export Laws and Regulation, including any use of the 
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Performance or the results thereof which would violate Export 

Laws and Regulation. 

   The Supplier informs TNO in writing, within 48 hours, if in the 

context of the Agreement an export or import permit must be 

granted by a government or any government body or if the 

performance of the Agreement is otherwise restricted or 

prohibited pursuant to Export Laws and Regulation or otherwise. 

In that case, TNO may proceed to suspend its obligations and to 

suspend the rights of the Supplier with regard to the Delivery 

concerned until the required permit has been granted or for the 

duration of the restriction or prohibition concerned. 

   If a permit as referred to in clause 17.3 is not granted within a 

reasonable period or the restriction or prohibition in question is 

not lifted within a reasonable period, TNO may terminate the 

Agreement with immediate effect without being under any 

resulting obligation vis-à-vis the Supplier. TNO's failure to obtain 

an import permit is considered a non-attributable failure in 

performance ('force majeure'). 

   The Supplier shall inform TNO in a timely manner and in writing if 

an end-user statement of the Delivery or a similar import 

document or permit is required in the context of performance of 

the Agreement; TNO shall provide the Supplier with that 

statement to the extent that it can reasonably be expected to do 

so. 

 NON-COMPLIANCE 

   During the warranty period (as described in clause 6.2), the 

Supplier shall, at TNO’s first request and without prejudice to 

TNO's other rights and claims (such as, but not limited to, the 

situations described in clause 19 and clause 21), remedy the 

Defect within a reasonable period of time, but not later than 

within 10 working days.  

   The costs associated with remedying or replacing the Defect and 

putting the Performance or the larger whole of which the 

Performance form a part back into operation are borne by the 

Supplier. With regard to the replaced or remedied part, a warranty 

period of 24 months then again commences, to be counted from 

the time of Acceptance of the Delivery or putting the accepted, 

replaced or remedied Performance into use. If the Defect has not 

been remedied, corrected or removed within a reasonable term, 

TNO is entitled to perform the necessary work (or have it 

performed) at the expense of the Supplier and the Supplier is 

obliged to pay those costs, without prejudice to all other rights or 

claims of TNO. 

   By 'non-attributable failure in performance' ('force majeure'), the 

Parties do not - in any case (but not exclusively) - mean lack of 

Personnel, strikes, labour unrest or illness of Personnel, shortage 

of raw materials, epidemic/pandemic, transport problems, late 

delivery or unsuitability of Goods required for Performance, 

liquidity or solvency problems of the Supplier or shortcomings of 

third parties engaged by the Supplier.  

   The failure of either Party to require performance of any provision 

within a period specified in the Agreement does not affect the 

right to still require performance, unless that Party has agreed in 

writing to the non-performance. 

   The rights and claims referred to in this clause 18 may be 

exercised as alternatives or additions to the rights and claims in 

clause 19. 

 LIABILITY 

   The Supplier is liable vis-à-vis TNO for all damage suffered and to 

be suffered by TNO in connection with non-performance, 

inadequate performance or late performance of its obligations 

vis-à-vis TNO under the Agreement, as well as for each and every 

Defect.  

   The Supplier fully indemnifies TNO, TNO staff and any natural 

persons or legal entities engaged by TNO (including taking over at 

TNO's first request any alleged infringement or related legal 

proceedings) against claims from third parties and against 

damage arising from or related to the non-performance, 

inadequate performance or late performance of the Supplier's 

obligations under the Agreement. 

   If a third party makes a claim against TNO or its staff in respect of 

any infringement of IP rights of these third parties, including 

similar claims in respect of knowledge, unlawful competition and 

similar, the Supplier is obliged, in addition to the indemnification 

pursuant to clause 19.2, at Suppliers expense, to take all 

measures that may help to prevent stagnation and to limit the 

(additional) costs incurred or loss suffered as a result of such 

infringements.  

   TNO and its staff are not bound by any stipulations of the Supplier 

(under the Agreement or otherwise) with the intention of limiting 

the liability of the Supplier in whole or in part. 

 INSURANCE 

   The Supplier adequately insures, in a way that is appropriate and 

customary according to common standards, and thus keeps 

insured (i) the Performance to be delivered, as well as goods that 

it received from TNO for processing, against all risks of damage, 

loss, theft and depreciation, until the time that the risk has been 

transferred to TNO; (ii) its liability pursuant to this Agreement. The 

Supplier adequately insures the aforementioned risks with an 

insurance company under customary policy conditions and keeps 

these insured. The insurance provides coverage for at least EUR 

1,250,000 per claim, with a minimum annual payment of 200% 

of this amount. For the duration of the Agreement and the 

obligations ensuing from it, the Supplier shall not terminate any 

insurance as referred to in this clause, nor shall the Supplier 

change any insurance on its own accord to the detriment of TNO, 

without TNO’s prior written consent. 

   At TNO's first request, the Supplier submits to TNO proof of its 

insurance policies and of payment of the insurance premiums as 

referred to in clause 20.1, in which the Supplier - subject to 

statutory obligations that prevent this - also provides notice of the 

(extent of) previous claims under the same policy in the current 

insurance year. 
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 TERMINATION OF THE AGREEMENT 

General grounds for termination 

  TNO has the right to terminate the Agreement with immediate 

effect and without any obligation to pay compensation if: 

a.   the Supplier is declared bankrupt or a request to that end is 

filed; 

b.   the Supplier is granted (temporary) suspension of payment or 

a request to that end is made; 

c.   the Supplier's business is liquidated; or 

d.   a prejudgement attachment or executory attachment under a 

warrant of execution is levied on a substantial part of the 

Goods to be delivered. 

Non-performance 

   If the Supplier fails to perform its obligations under the 

Agreement or fails to perform them properly or in time, or if there 

is a Defect, TNO may terminate the Agreement prematurely and 

with immediate effect in writing or dissolve it (in part), unless the 

shortcoming does not justify such termination or dissolution in 

view of its special nature or minor importance. In such case, TNO 

is not obliged to compensate the ensuing or related damage of 

the Supplier and the third parties engaged by the Supplier. At the 

same time, the Supplier is obliged to compensate TNO for any 

damage arising from or related to the non-performance, 

inadequate performance or late performance by the Supplier of 

its obligations pursuant to the Agreement. 

Services 

   Unless clause 21.5 applies and in cases other than those 

mentioned under clause 21.1 and clause 21.2, TNO may 

unilaterally terminate the Agreement in respect of the provision of 

Services prematurely, in writing and with immediate effect. 

Integrity, CSR or involving Personnel 

   Without prejudice to all other rights or claims of TNO, TNO may 

prematurely terminate or fully or partially dissolve the Agreement 

in writing with immediate effect and without being obligated to 

pay any compensation if (i) TNO experiences a situation as 

referred to in clause 16 on the Supplier’s part or (ii) the Supplier 

involves Personnel in the performance of the Agreement who 

were employed by TNO within a period of two years prior to that. 

Continuing performance agreement 

  If the Parties have agreed on a continuing performance 

agreement in writing, TNO may terminate such agreement at any 

time in writing without stating reasons, with due observance of a 

notice period of three months and without paying any amount as 

compensation for damage or costs to the Supplier. 

 CONSEQUENCES OF TERMINATION OF THE AGREEMENT  

   In case of (partial) dissolution or termination of the Agreement (as 

described in clause 21), without prejudice to all the other rights or 

claims of TNO: 

a.  TNO has the right to return Goods already delivered, with the 

obligation for the Supplier to refund to TNO any payments 

already made, or to have the Performance executed by itself 

or by third parties, possibly using what was already delivered 

by the Supplier; 

b.  in case of Services, the Supplier repays any undue payments 

already made to it by TNO, plus statutory interest on the 

amount paid, with effect from the date on which it was or 

these were paid. If the Agreement has been partially 

dissolved, the obligation to reimburse exists only insofar as 

the payments relate to the dissolved part. 

   All claims of TNO as a result of dissolution or termination of the 

Agreement, including all claims for compensation, are 

immediately due and payable in full. 

   If the Agreement ends prematurely for any reason whatsoever, 

the Supplier shall, at TNO's first request, do all that is necessary 

to ensure that a new Supplier or TNO itself can take over the 

performance of the Agreement without hindrance, including the 

provision by or on behalf of the Supplier of all rights in respect of 

Foreground IP and Background IP that have already arisen as set 

out in clause 12 and clause 13. In addition, the Supplier shall 

promptly return all the documents, books and other goods 

(including data and information carriers) made available by TNO. 

The Supplier shall perform the activities referred to in this 

paragraph at the rates and on the conditions stipulated in the 

Agreement or, in the absence thereof, at the rates and on the 

conditions to be agreed upon in general by the Supplier. However, 

the work referred to in this clause is carried out free of charge if 

there is an attributable shortcoming on the part of the Supplier. 

   If the Agreement ends in any way, provisions intended to remain 

in force even after the Agreement has ended, such as, but not 

limited to, the provisions concerning liability, warranty, user rights, 

confidentiality, payment, performance, end of the Agreement, 

choice of forum and law, transfer of ownership and risk, remain in 

full force. 

   If TNO has concluded two or more related Agreements with the 

Supplier, TNO may, in the cases referred to in clauses 21.1 to 

21.5 inclusive, also use the other Agreement(s) in the manner 

specified in clause 21. 

 GOVERNING LAW AND CHOICE OF FORUM  

   All legal relationships between the Parties are governed by Dutch 

law, with the explicit exclusion of the rules of international private 

law contained therein. The United Nations Convention on 

Contracts for the International Sale of Goods (Weens 

Koopverdrag) does not apply to legal relations between the 

Parties.  

   The Parties (or one of them) submit any dispute concerning their 

legal relation(s), which cannot be resolved amicably, exclusively to 

the competent court in The Hague, the Netherlands.  

SECTION B. DELIVERY OF ITEMS 

Section B of the GPC 2022 is additionally applicable if the Supplier 

delivers Items to TNO.  
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 TRANSFER OF OWNERSHIP AND RISK 

   At the first of the following moments, ownership passes to TNO: (i) 

at the time of Delivery of the Item or (ii) at the time of the first 

payment by TNO or (iii) by any payment made by TNO, whereby to 

the extent necessary the Supplier holds the Item for TNO. Insofar 

as necessary, the provisions of this clause are deemed to be 

delivery in advance to TNO. If TNO avails itself of its right as 

provided in clause 11.5, ownership passes at the time of Delivery. 

In the application of (ii) and (iii), the Supplier is obliged to 

separate the Item in such a way that in case of bankruptcy of the 

Supplier, the Item concerned can be identified and made 

available to TNO. 

   The risk of an Item passes to TNO: (i) at the time ownership of the 

Item passes to TNO, (ii) unless the Supplier holds the Item for 

TNO, in which case the risk is transferred to TNO at the time 

ownership of the Item is transferred to TNO. 

   In the event that (i) the Supplier creates an Item for TNO, or (ii) 

the Supplier becomes the owner of an Item of TNO due to 

accession (or specification), the Supplier, to the extent necessary 

in advance, hereby at the first request of TNO delivers the 

ownership of the Item to TNO - but not later than on the last 

agreed Delivery - and the Supplier delivers possession of this Item 

to TNO, in default of which TNO may suspend its payment 

obligations or deduct the costs of replacement of the Items not 

returned and any other resulting damage from the payments to 

be made to the Supplier. If a Bank Guarantee has been stipulated 

for advance payments to the Supplier in accordance with clause 

11.5, the Bank Guarantee remains in force until the moment the 

Supplier has returned these items to TNO. 

 PACKAGING 

   Without prejudice to the provisions of clause 8.7, the Supplier 

shall properly pack an Item for Delivery in accordance with the 

stipulated or customary requirements of transport and 

destination and statutory regulations, and shall mark it in 

accordance with TNO's instructions. 

   All packaging used, with the exception of returnable packaging 

material, becomes the property of TNO upon Delivery of the Item. 

Returnable packaging materials must be clearly marked as such 

by the Supplier. The return of returnable packaging material takes 

place at the expense and risk of the Supplier. 

SECTION C. PROVISION OF SERVICES   

Section C of the GPC 2022 is additionally applicable if the Supplier 

provides Services to TNO.  

 PERSONNEL 

   If the Supplier uses Personnel in executing the Performance, the 

Supplier shall provide TNO at TNO's request with (i) a written 

statement of the personal details and relevant employment 

conditions of Personnel, (ii) personal public service numbers of 

Personnel, and, if applicable, (iii) valid residence documents and 

work permits of Personnel.  

   The Supplier shall only deploy Personnel with a valid VOG or, at 

TNO's request if the security level of the Performance or the TNO 

location so requires, a valid VGB. At TNO's first request, the 

Supplier shall submit the VOG or the VGB of Personnel. 

   The Supplier ensures that Personnel are in the possession of a 

written proof signed by the Supplier, showing that they work as 

such for the Supplier.  

   The Supplier shall immediately inform TNO in writing of any 

change in Personnel and of any change in their details and any 

documents or statements submitted. 

   The Supplier is responsible and liable for the fulfilment of its 

obligations in connection with Personnel, including those 

pursuant to employment law (including Sections 7:611 and 7:658 

DCC), tax, health insurance and social security legislation and the 

legislation mentioned in the following paragraph. 

   The Supplier indemnifies TNO against all claims of Personnel in 

the broadest sense of the word, including (among other things): 

payment of wages to its own personnel, the Dutch Sham 

Employment Arrangements Act (Wet Aanpak Schijnconstructies), 

the Foreign Nationals (Employment) Act (Wet arbeid 

Vreemdelingen - WAV) and the Allocation of Labour by 

Intermediaries Act (Wet allocatie arbeidskrachten door 

Intermediairs - WAADI).  

 The Supplier ensures and guarantees towards TNO that Personnel 

comply with the conditions of performance of the Performance 

ensuing from the Agreement and these GPC 2022. 
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